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POPIS PRODUKTU

Vibraéni senzor Niceboy ION ORBIS je vybaven vysoce
presnym senzorem zrychleni a detekuje vibrace a pohyb
objektd. Pokud dojde k vibracim, odesle okamZité upozor-
nénf prostrednictvim aplikace Niceboy ION. Spolupracuje
také s dalsfm prislusenstvim pro chytrou domécnost

a umozriuje tak automatizaci domécnosti. Senzor vyuziva
protokol Zigbee, ktery spotfebovavé malo energie, ale k pfi-
pojeni vyzaduje most Niceboy ION ORBIS Bridge. K instalaci
nenf potfeba zadné naradi, stacf odlepit a nalepit

1. Tlacitko Reset (skryté pod
ikonou)
2. Kontrolka
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RYCHLE NASTAVENi
Pred aktivaci pfislusenstvi se ujistéte, Ze mate staze-
nou aplikaci Niceboy ION a nainstalovany Niceboy ION
ORBIS Bridge.

2. Vlozte baterii do senzorové jednotky (typ CR2032).
Poté podrzte resetovaci tlacitko po dobu 5 sekund,
dokud nezacne kontrolka rychle blikat. Tlacitko reseto-
vanf je ukryto pod ikonou kapky vody.

3. Existuji dva zpUsoby, jak pFidat zafizeni

a.  Otevrete aplikaci Niceboy ION, klepnéte na ,M{j
domov a poté otevrete ORBIS Bridge. Kliknéte na
,Seznam zafizeni Zigbee", a poté na , Pfidat nové
zafizeni”. Aplikace zacne vyhledvat zafizenf v okoli.
Jakmile je zafizeni nalezeno, zobrazi se na obrazovce.
Kliknéte na zafizeni a pridejte ho do vasi aplikace.

b.  Otevrete aplikaci Niceboy ION a poté klepnutim na ,+"
v pravém hornim rohu vstoupite na stranku ru¢niho
pridani zafizent. Vyberte ,Senzory", poté klepnéte
na ,Vibration sensor” a vyberte branu Zigbee (ORBIS
Bridge). Aplikace vas vyzve, abyste vloZili baterie,
resetovali zafizeni a zkontrolovali, zda kontrolka rychle



bliké (krok 2). Po potvrzeni aplikace za¢ne hledat nové
zafizeni. Jakmile je zafizeni nalezeno, staci ho pfidat
do aplikace.

4. Nové zafizenf bude viditelné v rozhrani produktu
ORBIS Bridge a také na strance ,MUj domov”.

5. Citlivost mUZete nastavit v aplikaci Niceboy ION.
Otevrete produkt, prejdéte na ,Nastavit alarm” a poté
kliknéte na ,Nastavit citlivost”.

INSTALACE
Moznost 1: PoloZte zafizeni na misto, které potrebuje-
te monitorovat

2. Moznost 2: Odstrante ochrannou félii ze samolepky,
umistéte ji na senzorovou jednotku a pfilepte ji na
pozadované misto

3. Citlivost mGZete nastavit v aplikaci Niceboy ION. Ote-
vrete produkt, prejdéte na nastavenf alarmu a poté
kliknéte na nastaven citlivosti



VAROVANI
Tento vyrobek nenf hracka. Nenechévejte zaffzeni
volné v dosahu déti
Tento vyrobek je ur¢en pouze pro pouZitl v krytém
prostredi domacnosti. NepouZivejte jej v prostiedt,
které ma vy33i/nizsi teploty neZ je provozni teplota.
Na vyrobek nelijte vodu ani jiné tekutiny.
Neumistujte tento vyrobek do blizkosti tepelného
zdroje. Neumistuijte jej do uzavfenych prostord, pokud
nenf zajisténo bézné vétrani.
Veskeré opravy by mél provadét autorizovany odbor-
nik. Nepokousejte se tento vyrobek opravovat sami.
Tento vyrobek je vhodny pouze pro zvy3eni pohodli.
Nemélo by byt pouzivano jako primarni zabezpecovaci
zafizeni pro domacnost, budovu, sklad nebo jakékoliv
jind mista.
Pokud uZivatel neuposlechne nafizeni dané vyrobcem,
vyrobce nenese odpovédnost za pfipadné skody.



UPOZORNENI
Nebezpeti vybuchu pfi vyméné baterie za nespravny
yp.
PouZité baterie zlikvidujte podle instrukcf udavanych
na obalu vyrobce.
NepoZivejte baterii, hrozi nebezpeci popéaleni chemic-
kymi latkami.
Tento vyrobek obsahuije lithiovou / knoflikovou baterii.
Poziti lithiové / knoflikové baterie mdze jiz za 2 hodiny
zpUsobit tézké vnitfni popaleniny a mlze vést az ke
smrti.
Nové a pouZité baterie uchovavejte mimo dosah déti.
Pokud se domnivate, ze mohlo dojit ke spolknuti bate-
rif nebo jejich umisténi do jakékoliv casti téla, okamzité
vyhledejte lékarskou pomoc.
Vhozeni baterie do ohné ¢i horkovzdu3né trouby nebo
mechanické rozdrcenf & roziezani baterie mlize vést
k vybuchu.
Ponechéni baterie v prostredi s extrémné vysokou
teplotou méze zpUsobit vybuch nebo Unik hoflavé
kapaliny.
Akumuldtor vystaveny extrémné nizkému tlaku vzdu-



chu miZe mit za nasledek vybuch nebo Unik hoflavé
kapaliny.

Nespravna manipulace (dlouhodobé nabijeni, zkrat,
rozbiti jinym pfedmétem atd.) miize mit za nasledek
pozar, prehréti nebo Unik nebezpecnych latek z bate-
rie.

Na baterii ¢i akumulator, které mohou byt soucasti
produktu, se vztahuje doba Zivotnosti v délce 3esti
mésicy, protoZe se jedna o spotfebni material.

SPECIFIKACE

Model ORBIS Vibration sensor
Rozméry: 34 x41 x15mm
Bezdratovy protokol: Z igbee

Baterie CR2032

Provozni teplota: -10°-+50°C (14° - 122°F)
Provozni vihkost 0 - 95 % relativni vihkosti
Maximalni vysflacf vykon (Zigbee): 9,99 dBm

Pracovni frekvence: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Seznam balenf: Vibracni senzor,

oboustranné lepici paska
(3M), prirucka



Spole¢nost RTB Media s.r.o. timto prohlasuje, Ze typ
radiového zafizeni ORBIS Vibration sensor je v souladu
se smérnicemi 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/

EU a 2011/65/EU. Uplny obsah EU prohlégenf o shodé
je k dispozici na nésledujicich webowych strankach:
https://niceboy.eu/cs/podpora/prohlaseni-o-shode-
mM38CtmYvX693IHvwu4CWpk3v)GrvnC

INFORMACE PRO UZIVATELE K LIKVIDACI ELEKTRIC-
KYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIiZENi (DOMACNOSTI)

Uvedeny symbol na vyrobku nebo v pravodni

dokumentaci znamena, Ze pouzité elektrické nebo

elektronické vyrobky nesmf byt likvidovany spolecné

s komunalnim odpadem. Za Gi¢elem spravné
likvidace vyrobku jej odevzdejte na uré¢enych sbérnych
mistech, kde budou pfijata zdarma. Spravnou likvidact
tohoto produktu pomdZete zachovat cenné pfirodni zdroje
a napomahé prevenci potencidlnich negativnich dopad(i na
Zivotni prostredi a lidské zdravi, coz by mohly byt disledky
nespravné likvidace odpad(. Dalsi podrobnosti si vyzadejte
od mistniho Gfadu nebo nejblizsiho sbérného mista. PFi




nespravné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou byt v sou-
ladu s narodnimi predpisy udéleny pokuty. Informace pro
uZzivatele k likvidaci elektrickych a elektronickych zafizenf

(firemni a podnikové pouZitf).

Za Ucelem spravné likvidace elektrickych a elektronickych
zaffzent pro firemni a podnikové pouZitf se obratte na
vyrobce nebo dovozce tohoto vyrobku. Ten vdm poskytne
informace o zpUsobech likvidace vyrobku a v zavislosti

na datu uvedent elektrozafizeni na trh vadm sdéli, kdo ma
povinnost financovat likvidaci tohoto elektrozafizent.Infor-
mace k likvidaci v ostatnich zemich mimo Evropskou unii
Vy3e uvedeny symbol je platny pouze v zemich Evropské
unie. Pro spravnou likvidaci elektrickych a elektronickych
zatizeni si vyZadejte podrobné informace u Vasich tradd
nebo prodejce zafizent.



V pfipadé radiového zafizent, které zdmérné vysil radiové
viny, jsou soucasti ndvodu a bezpecnostnich informacfi in-
formace o v3ech kmitoctovych pasmech, ve kterych radiové
zaffzeni pracuje, a maximalnim radiofrekvencnim vykonu
vysilaném v kmitoctovém pasmu, ve kterém je radiové
zaffzeni provozovano.



POPIS PRODUKTU

Vibra¢ny senzor Niceboy ION ORBIS je vybaveny vysoko
presnym senzorom zrychlenia a detekuje vibrécie a pohyb
objektov. Pokial déjde k vibracidm, odosle okamzité upozor-
nenie prostrednictvom aplikacie Niceboy ION. Spolupracuje
aj s dal$im prisluSenstvom pre inteligentn domacnost

a umozriuje tak automatizaciu doméacnosti. Senzor vyuziva
protokol Zigbee, ktory spotrebovéva malo energie, ale na
pripojenie vyZzaduje most Niceboy ION ORBIS Bridge. Na
in3talaciu nie je potrebné Ziadne néradie, staci odlepit

a nalepit.

ncsber o1
1. Tlatidlo Reset

(skryté pod ikonou)
2. Kontrolka
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RYCHLE NASTAVENIE

@
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Pred aktivaciou prisludenstva sa uistite, Ze mate stia-
hnutd aplikaciu Niceboy ION a naintalovany Niceboy
ION ORBIS Bridge.

VloZte batériu do senzorovej jednotky (typ CR2032).
Potom podrzte resetovacie tlacidlo po dobu 5 sekind,
kym nezacne kontrolka rychlo blikat. Tlacidlo resetova-
nia je ukryté pod ikonou kvapky vody.

Existuju dva spdsoby, ako pridat zariadenie

Otvorte aplikaciu Niceboy ION, kliknite na ,M&j domov*

a potom otvorte ORBIS Bridge. Kliknite na ,Zoznam
zariadenia Zigbee", a potom na ,, Pridat nové zariade-
nie”. Aplikacia zacne vyhladévat zariadenie v okoli. Po
néjdeni zariadenia sa zobrazi na obrazovke. Kliknite na
zariadenie a pridajte ho do va3e] aplikacie.

Otvorte aplikciu Niceboy ION a potom kliknutim

na ,+"v pravom hornom rohu vstlpite na stranku
ru¢ného pridania zariadenia. Vyberte ,Senzory”,
potom kliknite na ,Vibration sensor” a vyberte branu
Zigbee (ORBIS Bridge). Aplikacia vas vyzve, aby ste
vloZili batérie, resetovali zariadenie a skontrolovali, ¢i



kontrolka rychlo blika (krok 2). Po potvrdenf aplikacie
zacne hladat nové zariadenie. Akondhle je zariadenie
néjdené, staci ho pridat do aplikécie.

Nové zariadenie bude viditelné v rozhrani produktu
ORBIS Bridge a tieZ na stranke ,M&j domov”.

Citlivost mozete nastavit v aplikacii Niceboy ION.
Otvorte produkt, prejdite na ,Nastavit alarm” a potom
kliknite na ,Nastavit citlivost”.

INSTALACIA

Moznost 1: PoloZte zariadenie na miesto, ktoré potre-
bujete monitorovat.

Moznost 2: Odstrarite ochrannti féliu zo samolepky,
umiestnite ju na senzorovu jednotku a prilepte ju na
poZadované miesto.

Citlivost mozete nastavit v aplikacii Niceboy ION. Ot-
vorte produkt, prejdite na nastavenie alarmu a potom
kliknite na nastavenie citlivosti.



VAROVAN IE

Tento vyrobok nie je hracka. Nenechavajte zariadenie
volne v dosahu detf

Tento vyrobok je urceny iba na pouZitie v krytom pro-
stredf domacnosti. Nepouzivajte ho v prostredt, ktoré
ma vyssie/nizsie teploty ako je prevadzkova teplota.
Na vyrobok nelejte vodu ani iné tekutiny.
Neumiestriujte tento vyrobok do blizkosti tepelného
zdroja. Neumiestriujte ho do uzavretych priestorov,
pokial nie je zaistené beZné vetranie.

Vsetky opravy by mal vykonavat autorizovany odbor-
nik. Nepokusajte sa tento vyrobok opravovat sami
Tento vyrobok je vhodny iba na zvy3enie pohodlia.
Nemalo by byt pouZivané ako primarne zabezpeco-
vacie zariadenie pre domacnost, budovu, sklad alebo
akékolvek iné miesta.

Pokial uzivatel neuposltichne nariadenie dané vy-
robcom, vyrobca nenesie zodpovednost za pripadné
Skody.



UPOZORNENIE
Nebezpecenstvo vybuchu pri vymene batérie za
nespravny typ.
Poutzité batérie zlikvidujte podla in3trukcif udavanych
na obale vyrobcu.
NepouZivajte batériu, hrozi nebezpecenstvo popélenia
chemickymi latkami.
Tento vyrobok obsahuije litiovti / gombikovd batériu
Pozitie litiovej/gombikove] batérie méze uz za 2 hodiny
sposobit tazké vnitorné popéleniny a moze viest az
ksmrti.
Nové a pouZité batérie uchovévajte mimo dosahu deti.
Ak sa domnievate, ze mohlo déjst k prehltnutiu batérif
alebo ich umiestneniu do akejkolvek casti tela, okamzi-
te vyhladajte lekdrsku pomoc.
Vhodenie batérie do ohna ¢i teplovzdudnej rury alebo
mechanické rozdrvenie ¢i rozrezanie batérie moze
viest k vybuchu
Ponechanie batérie v prostredi s extrémne vysokou
teplotou moze sposobit vybuch alebo tnik horlavej
kvapaliny.
Akumnulator vystaveny extrémne nizkemu tlaku vzdu-



chu moéze mat za nésledok vybuch alebo Unik horlavej
kvapaliny.

Nespravna manipuldcia (dlhodobé nabijanie, skrat,
rozbitie inym predmetom atd.) mdZe mat za nasledok
poZiar, prehriatie alebo Unik nebezpecnych latok

z batérie.

Na batériu ¢i akumulator, ktoré mézu byt stcastou
produktu, sa vztahuje doba Zivotnosti v dizke iestich
mesiacov, pretoZe sa jedna o spotrebny material



SPECIFIKACIA

Model ORBIS Vibration sensor

Rozmery: 34 x41 x15mm

Bezdrotovy protokol: Zigbee

Batéria: CR2032

Prevadzkova teplota: -10°-+50°C (14° - 122°F)

Prevéadzkova vihkost: 0 - 95 % relativnej
vihkosti

Maximalny vysielaci vykon (Zigbee): 9,99 dBm

Pracovné frekvencia: 2400 MHz - 2483,5 MHz

Zoznam balent: Vibra¢ny senzor,

obojstranna lepiaca
péska (3M), prirucka

Spolo¢nost RTB Media s.r.o. tymto vyhlasuje, Ze typ
radiového zariadenia ORBIS Vibration sensor je v stlade
so smernicami 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/

£U a 2011/65/EU. Uplny obsah vyhlasenia o zhode EU
je k dispozicii na nasledujdcich webowych strankach:
https://niceboy.eu/sk/podpora/prohlaseni-o-shode-
mM38CtmYvX693IHvwu4CWpk3v)GrvnC



INFORMACIE PRE POUZIVATELOV K LIKVIDACII
ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADEN{
(DOMACNOSTI)

dokumentécii znamena, Ze pouzité elektrické alebo

elektronické vyrobky sa nesm likvidovat spolu

s komunalnym odpadom. S cielom sprévnej likvidacie
vyrobku ho odovzdajte na urcenych zbernych miestach,
kde ho prijmd zadarmo. Spravnou likvidaciou tohto produk-
tu pomdzZete zachovat cenné prirodné zdroje a prispievate
k prevencii potencialnych negativnych dopadov na zivotné
prostredie a ludské zdravie, ¢o by mohli byt désledky
nesprévnej likvidacie odpadov. Dalsie podrobnosti si
vyziadajte od miestneho Uradu alebo najblizSieho zberného
miesta. Pri nespravnej likvidacii tohto druhu odpadu sa
mozu v stlade s ndrodnymi predpismi udelit pokuty.
Informécie pre pouzivatelov k likvidacii elektrickych a elek-
tronickych zariaden.

E Uvedeny symbol na vyrobku alebo v sprievodnej



(Firemné a podnikové pouZitie)

S cielom spravnej likvidacie elektrickych a elektronickych
zariadenf pre firemné a podnikové pouZitie sa obrétte na
vyrobcu alebo dovozcu tohto vyrobku. Ten vdm poskytne
informacie o spdsoboch likvidacie vyrobku a v zavislosti od
datumu uvedenia elektrozariadenia na trh vdm oznami, kto
mé povinnost financovat likvidaciu tohto elektrozariadenia.
Informaécie k likvidacii v ostatnych krajindch mimo Eurdépskej
Unie. Vy3sie uvedeny symbol je platny iba v krajinach
Eurdpskej nie. Pre spravnu likvidaciu elektrickych a elek-
tronickych zariadenf si vyZiadajte podrobné informécie na
vasich tradoch alebo u predajcu zariadenia.

V pripade radiového zariadenia, ktoré zamerne vysiela radi-
ové viny, st sticastou nadvodu a bezpecnostnych informacit
informacie o vsetkych frekvencnych pasmach, v ktorych
radiové zariadenie pracuje, a maximalnom rédiofrekvenc-
nom vykone vysielanom v frekvenénom pasme, v ktorom je
radiové zariadenie prevadzkované.



PRODUCT INTRODUCTION

Niceboy ION ORBIS Vibration sensor is embedded with

a high precision acceleration sensor and it detects the
vibration and movement of objects. If vibration occurs, it
sends an instant alert notification via Niceboy ION app. It
also works with other smart home accessorie to automate
your home. The sensor uses Zigbee protocol which
consumes low energy, but requires Niceboy ION ORBIS
Bridge to Connect. No tools are required for installation,
simply peel and stick.

1 Reset button (hidden
under the icon)
2. Indicator light

—o0
0




QUICK SETUP

@

o

Before activating the accessory, please make sure you
have the Niceboy ION app downloaded and Niceboy
ION ORBIS Bridge installed.

Insert the battery inside the sensor unit (CR2032
type). Then hold the reset button for 5 seconds until
the indicator light starts flashing rapidly. The reset
button is hidden under the water drop icon.

There are two methods to add the device

Open the Niceboy ION app, tap “Home" and then
open Niceboy ION ORBIS Bridge. Click on ,Zigbee
devices list’, then on ,Add device” and then on ,Add
new devices". The app will start looking for nearby
devices. Once the device is found, it will appear on the
screen. Click on the device and add it to your app.
Open the Niceboy ION app, and then tap “+" in the
top right corner to enter "Add Device page”. Select
“Sensors’, then click on ,Vibration sensor” and choose
the Zigbee gateway (Niceboy ION ORBIS Bridge). Con-
firm that you inserted batteries, reseted the device
and that the light indicator is blinking rapidly (step 2)



The app will start looking for a new device. Once the
device is found, just add it to the app.

New device will be visible in Niceboy ION ORBIS Bridge
and also on the page ,Home",

You can set the sensitivity in the Niceboy ION app
Open the product, go to ,set alarm’, then click to ,set
sensitivity”,

INSTALLATION

Option 1: Place it directly on the surface where you
need to monitor.

Option 2: Remove the protective film from the sticker,
place it on the sensor unit and stick it to the desired
position.

You can set the sensitivity in the Niceboy ION app
Open the product, go to ,set alarm’, then click to ,set
sensitivity”,



WARNINGS

This product is NOT a toy. Please keep children away
from this product.

This product is designed for indoor use only. Do NOT
use in humid environments or outdoors.

Beware of moisture, do NOT spill water or other
liquids onto the product.

Do NOT place this product near a heat source. Do
NOT place it in an enclosure unless there is normal
ventilation.

Do NOT attempt to repair this product by yourself.
All repairs should be performed by an authorized
professional.

This product is only suitable for improving the
entertainment, convenience of your home life and
reminding you about the device status. It should NOT
be used as security equipment for home, building,
warehouse or any other places.

If a user violates the product use instructions, the
manufacturer will NOT be liable for any



CAUTION

Risk of explosion if the battery is replaced by an
incorrect type.

Dispose of used batteries according to the instructi-
ons.

Do not ingest battery, Chemical Burn Hazard.

This product contains a coin / button cell battery. If
the coin / button cell battery is swallowed, it can cause
severe internal burns in just 2 hours and can lead to
death.

Keep new and used batteries away from children.

If the battery compartment does not close securely,
stop using the product and keep it away from chil-
dren.

If you think batteries might have been swallowed or
placed inside any part of the body, seek immediate
medical attention.

Disposal of a battery into fire or a hot oven, or mecha-
nically crushing or cutting of a battery, that can result
in an explosion.

Leaving a battery in an extremely high temperature
surrounding environment that can result in an explo-



sion or the leakage of flammable liquid or gas.

A battery subjected to extremely low air pressure that
may result in an explosion or the leakage of flammab-
le liquid or gas.

Improper handling (prolonged charging, short circuit,
breakage by another object, etc.) may result in, for
example, fire, overheating or battery leakage.

The battery or accumulator that may be included
with the product has a life of six months because it is
a consumable item.

SPECIFICATIONS

Model ORBIS Vibration sensor
Dimensions: 34 x41x15mm
Wireless Protocol: Zigbee

Battery: CR2032

Operating Temperature: -10° - +50°C (14° - 122°F)
Operating Humidity: 0-95%RH

Maximum Transmit Power (Zigbee): 9.99 dBm

Working Frequency: 2400 MHz - 2483.5 MHz
Packing list: Water sensor, double-si-

ded tape, manual



RTB Media s.r.o. hereby declares that the type of radio
equipment ORBIS Vibration sensor complies with
Directives 2014/53 / EU, 2014/30 / EU, 2014/35 / EU,
and 2011/65 / EU. The full content of EU Declaration
of Conformity is available on the following websites:
https://niceboy.eu/cs/podpora/prohlaseni-o-shode-
mM38CtmYvX693IHvwu4CWpk3v)GrvnC

USER INFORMATION FOR DISPOSING ELECTRICAL
AND ELECTRONIC DEVICES (HOME USE)

This symbol located on a product or in the

product’s original documentation means that the

used electrical or electronic products may not be

disposed together with the communal waste. In
order to dispose of these products correctly, take them to
a designated collection site, where they will be accepted for
free. By disposing of a product in this way, you are helping
to protect precious natural resources and helping to
prevent any potential negative impacts on the environment
and human health, which could be the result of incorrect
waste disposal. You may receive more detailed information

26



from your local authority or nearest collection site. Accor-
ding to national regulations, fines may also be given out to
anyone who disposes of this type of waste incorrectly. User
information for disposing electrical and electronic devices

(Business and corporate use)

In order to correctly dispose of electrical and electronic
devices for business and corporate use, refer to the
product's manufacturer or importer. They will provide
you with information regarding all disposal methods and,
according to the date stated on the electrical or electronic
device on the market, they will tell you who is responsible
for financing the disposal of this electrical or electronic
device. Information regarding disposal processes in other
countries outside the EU. The symbol displayed above is
only valid for countries within the European Union. For
the correct disposal of electrical and electronic devices,
request the relevant information from your local authorities
or the device seller.



Information on all frequency bands in which the radio equi-
pment operates and intentionally transmits radio waves as
well as the maximum radio frequency power transmitted in
the frequency band in which the radio equipment is opera-
ted is included in the instructions and safety information.



PRODUKTBESCHREIBUNG

Der Vibrationssensor Niceboy ION ORBIS ist mit einem
hochexakten Beschleunigungssensor ausgestattet und
erkennt Vibrationen und Bewegungen von Objekten.
Wenn eine Vibration auftritt, sendet es eine sofortige Be-
nachrichtigung tber die Niceboy ION App. Es funktioniert
auch mit anderem Smart-Home-Zubehor, um die Hei-
mautomatisierung zu ermoglichen. Der Sensor verwendet
das Zigbee-Protokoll, das weniger Energie verbraucht,
aber erfordert eine Niceboy ION ORBIS Bridge, um eine
Verbindung herzustellen. Fur die Installation sind keine
Werkzeuge notwendig, einfach abziehen und kleben.

. 1. Reset-Taste (unter dem
Icon versteckt)
2. LED Anzeige
10
< 1 5



SCHNELLE EINRICHTUNG

@

o

Bevor Sie das Zubehor aktivieren, vergewissern Sie
sich, dass Sie die Niceboy ION App heruntergeladen
und Niceboy ION ORBIS Bridge installiert haben.
Legen Sie die Batterie in die Sensoreinheit ein (Typ
CR2032). Halten Sie dann die Reset-Taste 5 Sekunden
lang gedrtickt, bis das Licht schnell zu blinken beginnt.
Die Reset-Taste ist unter dem Wassertropfen-Symbol
versteckt.

Es gibt zwei Moglichkeiten, dieses Gerat hinzuzufigen
Offnen Sie die Niceboy ION App, klicken Sie auf ,My
Home" und dann &ffnen Sie die ORBIS Bridge. Klicken
Sie auf ,Zigbee-Gerateliste” und dann auf ,Neues
Gerat hinzufigen". Die App beginnt mit der Suche
nach Geraten in der Nahe. Sobald das Geréat gefunden
wurde, wird es auf dem Bildschirm angezeigt. Klicken
Sie auf das Gerat und fiigen Sie es in Ihrer App hinzu.
Offnen Sie Niceboy ION und beim Klicken auf das ,+*
in der oberen rechten Ecke, betretten Sie an die Seite
zum manuellen Hinzufligung von Geraten. Wahlen Sie
»Sensoren’, dann klicken Sie auf ,Vibrationssensor”



und wahlen Sie das Zigbee-Gateway (ORBIS Bridge)
aus. Die App fordert Sie auf, die Batterien einzulegen,
das Gerat zu resetten und zu prifen, ob das Licht
schnell blinkt (Schritt 2). Nach der Bestatigung beginnt
die App mit der Suche nach einem neuen Gerat. So-
bald das Gerat gefunden wurde, figen Sie es einfach
in der App hinzu.

Das neue Gerét wird in der ORBIS Bridge-Schnittstelle
sowie auf der Seite ,Mein Zuhause" angezeigt.

Sie kénnen die Empfindlichkeit in Niceboy ION ein-
stellen. Offnen Sie das Produkt, gehen Sie zu ,Alarm
einstellen” und klicken Sie dann auf ,Empfindlichkeit
einstellen”



INSTALLATION
Moglichkeit 1: Stellen Sie das Gerat an den Ort, den
Sie Uberwachen méchten.

2. Moglichkeit 2: Entfernen Sie die Schutzfolie vom Auf-
kleber, legen Sie es auf die Sensoreinheit und kleben
Sie das an die erfordliche Stelle.

3. Sie konnen die Empfindlichkeit in Niceboy ION ein-
stellen. Offnen Sie das Produkt, gehen Sie zu ,Alarm
einstellen” und klicken Sie dann auf ,Empfindlichkeit
einstellen”

WARNUNG
Das Produkt ist kein Spielzeug. Halten Sie es von
Kindern fern.
Dieses Produkt ist nur fur den Gebrauch in Innenréu-
men bestimmt. Verwenden Sie es nicht in einer Umge-
bung mit hoheren/niedrigeren Temperaturen als der
Betriebstemperatur.
GieBen Sie kein Wasser oder andere Flissigkeiten auf
das Produkt.
Stellen Sie dieses Produkt nicht in der Nahe einer
Warmequelle auf. Stellen Sie das nicht in Innenrau-



men auf, wo keine normale Belliftung gesorgt ist.
Alle Reparaturen sollten von einem autorisierten

Fachmann durchgefuihrt werden. Versuchen Sie nicht,

dieses Produkt selbst zu reparieren.

Dieses Produkt ist nur fur erhdhten Komfort geeignet.

Es sollte nicht als priméares Sicherheitsgerat fur ein
Haus, ein Gebéude, ein Lager oder anderen Orter
verwendet werden.

Wenn der Benutzer die Anweisungen des Herstellers
nicht befolgt, haftet der Hersteller nicht fir Schaden

SICHERHEITSHINWEISE

Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen
falschen Typ ersetzt wird

Entsorgen Sie gebrauchte Batterien gemal3 den
Anweisungen des Herstellers

Nehmen Sie den Batterie nicht ein, es besteht Verat-
zungsgefahr.

Dieses Produkt enthalt eine Lithium-/Knopfzellen-
batterie. Das Verschlucken der Lithium-/Knopfzellen-
batterie kann innerhalb von nur 2 Stunden schwere
innere Verbrennungen verursachen und zum Tod
fihren.



Bewahren Sie neue und gebrauchte Batterien auler-
halb der Reichweite von Kindern auf.

Wenn Sie vermuten, dass die Batterien verschluckt
oder in irgendeinen Teil Ihres Korpers gelangt sind,
suchen Sie sofort einen Arzt auf.

Das Fallenlassen des Batterie ins Feuer oder einen
HeiRluftofen oder das mechanische Zer schmetterung
oder Schneiden des Batteries kann eine Explosion
verursachen.

Das Belassen der Batterie in Umgebung mit extrem
hohen Temperaturen kann zur Explosion oder zum
Auslaufen von brennbarer Flissigkeit fihren.

Ein Akkumulator, der extrem niedrigem Luftdruck
ausgesetzt ist, kann eine Explosion oder ein Auslaufen
von brennbarer Flussigkeit verursachen.
UnsachgemaBe Handhabung (langfristiges Laden,
Kurzschluss, Bruch durch einen anderen Gegenstand
usw.) kann zu Feuer, Uberhitzung oder dem Austreten
gefahrlicher Substanzen aus dem Batterie fiihren.

Die Batterie oder der Akkumulator, die/der dem
Produkt beiliegt, hat eine Lebensdauer von sechs
Monaten, weil es ein Verbrauchsmaterial ist.



SPEZIFIKATIONEN

Modell: ORBIS Vibration sen-
sor

MaRe: 34x41x15mm

Funkprotokoll Zigbee

Batterie CR2032

Betriebstemperatur: -10°-+50°C (14° - 122°F)

Betriebsfeuchtigkeit: 0 - 95% relative Luftfeu-
chtigkeit

Maximale Sendeleistung (Zigbee): 9,99 dBm

Arbeitsfrequenz: 2400 MHz - 2483,5 MHz

Die Packung enthalt: Vibrationssensor, do-

ppelseitiges Klebeband
(3M), Handbuch

RTB Media s.r.o. erklart hiermit, dass der Funkanlagentyp
ORBIS Vibrationssensor den Richtlinien 2014/53/EU,
2014/30/EU, 2014/35/EU und 2011/65/EU entspricht. Der
vollstandige Inhalt der EU-Konformitatserklarung ist auf
den folgenden Webseiten verflgbar:
https://niceboy.eu/cs/podpora/prohlaseni-o-shode-
mM38CtmYvX693IHvwu4CWpk3v)GrvnC



VERBRAUCHERINFORMATIONEN ZUR ENTSORGU-
NG ELEKTRISCHER UND ELEKTRONISCHER GERATE
(HAUSHALTE)

Das auf dem Produkt oder in den Begleitunterlagen
aufgefuihrte Symbol bedeutet, dass gebrauchte elek-
trische oder elektronische Produkte nicht zusammen
mit dem Hausmdill entsorgt werden dirfen. Geben
Sie das Produkt an den festgelegten Sammelstellen ab, wo
es kostenlos angenommen wird, damit es richtig entsorgt
wird. Durch die richtige Entsorgung dieses Produkts helfen
Sie dabei, wichtige natrliche Ressourcen zu bewahren
und potentiellen negativen Auswirkungen auf die Umwelt
und die menschliche Gesundheit, die infolge falscher
Abfallentsorgung entstehen kdnnen, vorzubeugen. Weitere
Details kdnnen Sie bei Ihrer értlichen Behérde oder bei der
nachsten Sammelstelle erfahren. Bei falscher Entsorgung
dieser Abfallart konnen in Einklang mit den nationalen
Vorschriften Strafen auferlegt werden. Verbraucherinfor-
mationen zur Entsorgung elektrischer und elektronischer
Gerate.



(Kommerzielle Nutzung - Firmen, Betriebe)

Zwecks der richtigen Entsorgung elektrischer und elek-
tronischer Gerate, die in Firmen und Betrieben genutzt
werden, wenden Sie sich an den Hersteller oder den
Importeur dieses Produkts. Dieser wird Sie tber die Arten
der Entsorgung des Produkts informieren und Ihnen in
Abhangigkeit vom Datum der Markteinflihrung des Elektro-
geréates mitteilen, wer verpflichtet ist, die Entsorgung dieses
Elektrogerats zu bezahlen. Informationen zur Entsorgung
in anderen Landern auRerhalb der Européischen Union.
Das oben aufgefiihrte Symbol gilt nur in den Landern der
Europaischen Union. Holen Sie fur die richtige Entsorgung
elektrischer und elektronischer Gerate detaillierte Infor-
mationen bei Ihren Behdrden oder beim Verkaufer des
Geréts ein.

Im Falle einer Funkanlage, die absichtlich Funkwellen au-
ssendet, mUssen die Anweisungen und Sicherheitsinforma-
tionen Informationen zu allen Frequenzbandern enthalten,
in denen die Funkanlage betrieben wird, und die maximale
Funkfrequenzleistung, die in dem Frequenzband gesendet
wird, in dem die Funkanlage betrieben wird.
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TERMEKLEIRAS

A Niceboy ION ORBIS rezgésérzékel6 nagy pontossagu
gyorsulasérzékelével rendelkezik, és érzékeli a rezgéseket,
illetve a targyak mozgasat. Ha rezgést érzékel, azonnal
figyelmeztetést kuld a Niceboy ION alkalmazéson segitsé-
gével. Az otthoni automatizalas lehetévé tétele érdekében
mas intelligens otthoni kiegészitékkel is egytttmakodik.
Az érzékel6 kevés energiat fogyaszté Zigbee protokollt
hasznal, de a csatlakozashoz Niceboy ION ORBIS Bridge
-re van sziikség. A telepftéshez nincs sziikség semmilyen
szerszamra, elég mindossze lehtzni és felragasztani.

. 1. Reset gomb (az ikon
alatt rejtve)
2. Jelzofény
10
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GYORS BEALLITAS

@

o

A tartozékok aktivalasa el6tt gyozodjon meg réla, hogy
letoltotte a Niceboy ION alkalmazést és telepitette

a Niceboy ION ORBIS Bridge-et.

Helyezze be a (CR2032 tipusu) elemet az érzékelegy-
ségbe. Ezutan tartsa 5 masodpercig lenyomva a Reset
gombot, amig a jelz6fény gyorsan villogni nem kezd.
A Reset gomb a vizcsepp ikon alatt taldlhatd.

Készlilék hozzdadaséra két kilonbézé maédon nyilik
maod.

Nyissa meg a Niceboy ION alkalmazést, kattintson

a ,My Home" opciéra, majd nyissa meg az ORBIS
Bridge-t. Kattintson a ,Zigbee készulékek listaja"
gombra, majd kattintson az , Uj készillék hozzaadasa”
gombra. Az alkalmazas elkezdi keresni a kdzelben
1év6 készllékeket. Amint megtalalta a készUléket, az
megjelenik a képernyén. Kattintson a kész(ilékre, és
adja hozzé az alkalmazésahoz.

A készUlék manudlis hozzaadas oldalra valé belé-
péshez nyissa meg a Niceboy ION alkalmazést, majd
kattintson a jobb felsé sarokban 1évé ,+* gombra. Va-



lassza ki az , Erzékel6k” mentpontot, majd kattintson
a ,Vibration sensor” opciéra, és vélassza ki a Zigbee
atjarot (ORBIS Bridge). Az alkalmazas felszdlitja Ont,
hogy helyezze be az elemeket, dllitsa vissza a kész(ilé-
ket, és ellendrizze le, hogy gyorsan villog-e a jelz&fény
(2. 1épés). A megerésités utan az alkalmazas elkezd Uj
készuléket keresni. Ha megtaldlta a késziiléket, elég
hozzaadni az alkalmazashoz.

Az (j készulék lathatd lesz az ORBIS Bridge termék-
feltleten és a ,My Home" oldalon is.

Az érzékenységet a Niceboy ION alkalmazésban
4llithatja be. Nyissa meg a terméket, léptessen

a ,Riasztas beallitdsa” menlpontra, majd kattintson az
,Erzékenység bedllitadsa” opcidra.

TELEPITES

1

2.

1. opcié: Helyezze a késziiléket a megfigyelni kivant
helyre.

2. opcié: Tavolitsa el a védéféliat a matricardl, helyezze
az érzékelGegységre, és ragassza a kivant helyre.

Az érzékenységet a Niceboy ION alkalmazésban
dllithatja be. Nyissa meg a terméket, léptessen
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a riasztas beallitdsara, majd kattintson az érzékenység
bedllitdsara.

FIGYELEM

Atermék nem jatékszer. Soha ne hagyja szabadon
gyermekek &ltal elérhetd helyen

Atermék kizarélag otthoni haszndlatra késztilt. Soha
ne hasznélja olyan kornyezetben, ahol az izemi
hémérsékletnél magasabb/alacsonyabb a hémérsék-
let.

Soha ne 6ntson vizet vagy mas folyadékot a termékre.
Soha ne helyezze a késziiléket héforrds kozelébe. Ne
helyezze zart térbe, hacsak nem biztosftott a normal
szell6zés.

Minden javitast bizzon megfelel§ engedélyekkel
rendelkezé szakemberre. Soha ne prébélja meg maga
megjavitani a terméket.

A terméket kizardlag otthoni hasznalatra tervezték.
Nem hasznélhaté elsédleges biztonségi készulékként
otthon, épuletben, raktarban, sem més helyszineken.
Ha a felhasznélé nem tartja be a gyarté utasitasait,

a gyarté nem vallal felel6sséget az esetleges karokért.
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FIGYELMEZTETES

A hibés elemcsere robbanasveszéllyel jar.

A hasznalt elemeket a gyarté csomagolasan talélhaté
utasitadsoknak megfeleléen drtalmatlanitsa.

Ne hasznaljon elemet, vegyi égési sériilések veszélye.
A termék litium / gombelemet tartalmaz. A litium/
gombelem lenyelése mar 2 6ra alatt sulyos belsé égési
sérliléseket okozhat, és akdr haldlhoz is vezethet.

Az (j és hasznalt elemeket tartsa mindig gyermekek
el6l elzarva.

Ha Ugy gondolja, hogy az elemeket esetleg lenyelhette
vagy a test barmely részébe kerult, haladéktalanul
forduljon orvoshoz

Ha az elemet tlizbe vagy forré sttébe dobja, esetleg
mechanikusan sszez(zza vagy szétdarabolja, az
robbandshoz vezethet.

Ha az elemet rendkiviil magas hémérséklet(i kornye-
zetben hagyja, az robbandst vagy gyulékony folyadék
szivargasét okozhatja.

Arendkivil alacsony légnyoméasnak kitett elem
robbandshoz vagy gyulékony folyadék szivargésahoz
vezethet.
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A helytelen kezelés (tart6s toltés, rovidzarlat, mas
targgyal vald 6sszezlzas, torés stb.) tiizet, tilmele-
gedést vagy az elemben taldlhaté veszélyes anyagok
szivargasét okozhatja.

Miutan fogydeszkozrél van sz6, a termékhez esetle-
gesen mellékelt elem vagy akkumulator hat hénap
élettartamu.

MUSZAKI ADATOK

Modell: ORBIS Vibration sensor

Méretek: 34x41x15mm

Vezeték nélkili protokoll: Zigbee

Elem: CR2032

Uzemi hémérséklet: -10° - +50°C (14° - 122°F)

Uzemi paratartalom: 0 - 95% relativ paratarta-
lom

Maximalis adételjesitmény (Zigbee): 9,99 dBm

Uzemi frekvencia: 2400 MHz - 2483,5 MHz

A csomagolas tartalma: Rezgésérzékeld, kétolda-
las ragasztdszalag (3M),
Gtmutaté
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Az RTB Media s.r.o. cég ezuton kijelenti, hogy az ORBIS
Vibration sensor tipusu radiéhulldmokat hasznalé készilék
megfelel a 2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU és
2011/65/EU irdnyelveknek. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat
teljes tartalma a kovetkez6 weboldalakon talalhaté:
https://niceboy.eu/cs/podpora/prohlaseni-o-shode-
mM38CtmYvX693IHvwu4CWpk3v)GrvnC

ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS KESZULEKEK

MEGSEMMISITESERE VONATKOZO FELHASZNALOI
TAJEKOZTATO (HAZTARTASOK)

A terméken vagy a kisérédokumentumokban
E feltlintetett szimbolum azt jelenti, hogy a hasznélt

elektromos vagy elektronikus termékeket tilos

héztartasi hulladékként megsemmisiteni. Megfelelé
artalmatlanitdsa céljaval a terméket téritésmentesen
adja le e célra kijelolt gydjtéhelyen. A termék el&irasszer(
megsemmisitésével értékes természeti forrdsokat 6vhat
meg, és megelézheti a nem megfeleld hulladékkezelés
kornyezetre, valamint az emberi egészségre potenciélisan
kifejtett negativ hatasait. Tovabbi téjékoztatést az illetékes



onkormanyzati szervektdl, vagy a legkozelebbi gy(jtéhelyen
kérhet. Az ilyen tipusu hulladékok nem megfelel6 artalma-
tlanitasa esetén a nemzeti jogszabalyokkal 6sszhan-

gban birsagok kivetésére ker(lhet sor. Elektromos és
elektronikus berendezések megsemmisitésére vonatkozé
felhasznéléi tajékoztatd

(Vallalati és kereskedelmi céld felnasznalas)

Avallalati és kereskedelmi céllal felhasznalt elektromos

és elektronikus berendezések megfelel6 artalmatlanita-
sahoz vegye fel a kapcsolatot a termék gyartdjaval vagy
importérével. § téjékoztatni fogja az elektromos készilék
artalmatlanitdsanak forgalomba hozatali id6pontél fuggé
megfelelé mdédjardl, valamint arrél, hogy ki koteles az
elektromos készUlék artalmatlanitasat finanszirozni.
Téjékoztatas Eurépai Unién kivili mas orszagokban végzett
artalmatlanitasrol. A fenti szimbdlum kizérélag az Eurdpai
Unid tagéllamaiban érvényes. Az elektromos és elektroni-
kus készlilékek helyes megsemmisitése targyaban kérjen
részletes tajékoztatast az illetékes szervektd| vagy a termék
forgalmazdjatol.
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Széndékosan radiéhulldmokat sugarzé radiéberendezés
esetén az utasitdsoknak és biztonsagi informacidknak tar-
talmazniuk kell az 6sszes olyan frekvenciasévra vonatkozd
informacidkat, amelyekben a radiéberendezés miikodik, és
a radidberendezés muikodési frekvenciasdvjdban kisugarzo-
tt legnagyobb radiéfrekvenciés teljesitményt.
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OPIS PROIZVODA

Niceboy ION ORBIS osjetilo vibracija opremljeno je visoko
preciznim osjetilom ubrzanja i detektira vibracije i kretanje
objekata. Ako dode do vibriranja, osjetilo 3alje trenutacno
obavijest putem Niceboy ION aplikacije. Takoder radi

i's drugim dodacima za pametne kuce kako bi omogucio
automatizaciju doma. Osjetilo koristi Zigbee protokol koji
trodi malo energije, ali zahtijeva Niceboy ION ORBIS Bridge
za prikljucivanje na mrezu. Za ugradnju nisu potrebni alati,
samo ga mozete odlijepiti i zalijepiti.

1 Tipka Reset (skrivena
ispod ikonice)
2. Kontrolno svijetlo

—o0
—0



BRZE POSTAVKE

@

o

Prije aktivacije opreme, provjerite jeste li preuzeli
aplikaciju Niceboy ION i instalirali Niceboy ION ORBIS
Bridge.

Umetnite bateriju u jedinicu osjetila (tip CR2032).
Zatim drZzite pritisnutu tipku za resetiranje 5 sekundi
dok kontrolna dioda ne pocne brzo treperiti. Gumb za
resetiranje skriven je ispod ikonice kapljice vode.
Postoje dva nacina kako dodati uredaj

Otvorite aplikaciju Niceboy ION, Kliknite na ,My Home"
i zatim otvorite ORBIS Bridge. Kliknite na ,Zigbee popis
uredaja”, a zatim na ,Dodati novi uredaj”. Aplikacija po-
¢inje traziti uredaj u okolini. Kada je uredaj pronaden,
prikaZe se na zaslonu displeju. Kliknite na uredaj

i dodajte ga u svoju aplikaciju.

Otvorite Niceboy ION, a zatim kliknite na ,+* u gornjem
desnom kutu da biste otvorili stranicu za ru¢no
dodavanje uredaja. Odaberite ,Senzori", zatim kliknite
na ,Vibration sensor” i odaberite Zigbee pristupnik
(ORBIS Bridge). Aplikacija od vas traZi da umetnete
baterije, resetirate uredaj i provjerite treperi li svjetlo
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brzo (2. korak). Nakon potvrde aplikacije, pocet ¢e
traziti novi uredaj. Kada je uredaj pronaden, samo ga
dodajte u aplikaciju.

4. Novi uredaj bit ¢e vidljiv u ORBIS Bridge sucelju kao
i na stranici ,Moja pocetna”.

5. Osjetljivost moZete postaviti u aplikaciji Niceboy ION.
Otvorite proizvod, idite na ,Postavi alarm*, a zatim
kliknite na , Postavi osjetljivost”.

NAMJESTANJE

1. 1.mogucnost: Stavite uredaj na mjesto koje trebate
nadzirati.

2. 2.mogucnost: Skinite zastitnu foliju s naljepnice,
stavite je na senzorsku jedinicu i zalijepite na Zelieno
mjesto.

3. Osjetljivost moZete postaviti u aplikaciji Niceboy ION.

Otvorite proizvod, idite na postavke alarma, a zatim
kliknite postavke osjetljivosti
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UPOZOREN]E

Proizvod nije igracka za djecu. Uredaj ¢uvajte van
dohvata djece.

Ovaj proizvod je namijenjen samo za uporabu u zatvo-
renim prostorijama. Nemojte ga koristiti u okruzenju
koje ima vise/nize temperature od radne temperature.
Uredaj ne prskajte vodom ni drugom tekucinom.

Ne stavljajte ovaj proizvod blizu izvora topline. Ne
postavljajte u ograni¢ene prostore osim ako nije
osigurana normalno ventiliranje.

Sve popravke ovog uredaja mogu izvoditi iskljucivo
stru¢no osposobljene osobe. Ne pokusavajte sami
popraviti ovaj uredaj.

Ovaj proizvod je prikladan samo za povecanu
udobnost. Ne smije se koristiti kao primarni sigurnosni
uredaj za dom, zgradu, skladiste ili za bilo koje drugo
mjesto.

Ako korisnik ne postuje upute proizvodaca, proizvoda¢
nije odgovoran za bilo kakvu Stetu.



UPOZORENJE

Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni
neispravnom vrstom

Istrodene baterije zbrinite prema uputama na pakiran-
ju proizvodaca

Nemojte koristiti bateriju, postoji opasnost od kemij-
skih opeklina.

Ovaj proizvod sadrZi litij / gumb bateriju. Gutanje litij
/ gumb baterije moZe prouzrociti ozbiljne unutarnje
opekline u samo 2 sata i moZe dovesti do smrti.
Nove i rabljene baterije drZite izvan dohvata djece.
Ako mislite da su baterije mozda progutane ili
stavljene u bilo koji dio Vaseg tijela, odmah potrazite
lije¢nicku pomoc.

Bacanje baterije u vatru ili dodir s pe¢nicom ili vru¢im
zrakom odnosno mehanicko drobljenje ili oStecenje
baterije moZe prouzrociti eksploziju.

Ostavljanje baterije u izuzetno vru¢em okruZenju moze
prouzrociti eksploziju ili curenje zapaljive tekucine.
Akumnulator koji je izlozen ekstremno niskom tlaku
zraka moZe prouzrociti eksploziju ili curenje zapaljive
tekucine.



Nepravilno rukovanje (dugo punjenje, kratki spoj, lom
drugim predmetom, itd.) moZe dovesti do pozara,
pregrijavanja ili istjecanja opasnih tvari iz baterije.
Baterija ili akumulator koji se moZe dobiti uz proizvod
ima vijek trajanja od Sest mjeseci jer se radi o potros-
nom materijalu.

SPECIFIKACIJA

Model ORBIS Vibration sensor

Dimenzije: 34 x41x15mm

BeZi¢ni protokol: Zigbee

Baterija: CR2032

Raspon temperature: -10°-+50°C(14°-122
°F)

Radna vlaga 0 - 95 % relativne viaZnosti

Maksimalna snaga prijenosa (Zigbee): 9,99 dBm

Radna frekvencija: 2.400 MHz - 2.483,5 MHz

Spisak dijelova u kutiji: Vibracijski senzor, dvostra-
na ljepljiva traka (3M),
prirucnik



Kompanija RTB Media s.r.o. (d.0.0.) ovim izjavljuje da je
gore navedeni radijski uredaj ORBIS Meteo Vibration
sensor uskladen sa smjernicama 2014/53/EU, 2014/30/
EU, 2014/35/EU i 2011/65/EU. Cijeli sadrzaj teksta EU Izjave
o sukladnosti dostupan je na sljede¢im web stranicama:
https://niceboy.eu/cs/podpora/prohlaseni-o-shode-
mM38CtmYvX693IHvwu4CWpk3v)GrvnC

INFORMACIJE ZA KORISNIKA O NACINU ZBRIN-
JAVANJA ELEKTRICNIH | ELEKTRONSKIH UREDAJA
(DOMCINSTVA)

Simbol naveden na proizvodu ili u popratnoj doku-
E mentaciji znaci da je zabranjeno odlagati elektri¢ne

ili elektronicke proizvode zajedno s komunalnim

otpadom. Pobrinite se za pravilnu likvidaciju otpada:
dotrajali proizvod predajte besplatno u ovlasteni centar
za skupljanje otpada. Propisnom likvidacijom dotrajalog
proizvoda cete doprinijeti o¢uvanju skupocjenih prirodnih
izvora te prevenciji negativnih utjecaja na okolis i ljudsko
zdravlje zbog nepravilne likvidacije otpada. Za vie infor-
macija obratite se nadleznom lokalnom uredu ili mjestu



zbrinjavanja. Nepravilno zbrinjavanje ove vrste otpada
kaznjava se sukladno nacionalnim propisima. Informacije
za korisnika o nacinu zbrinjavanja elektri¢nih i elektronskih
uredaja

(Poslovna uporaba)

Vezano za pravilno zbrinjavanje dotrajale elektri¢ne/
elektronske opreme za poslovnu upotrebu i upotrebu

u tvorni¢kim pogonima obratite se proizvodacu ili uvozniku
ovog proizvoda. Proizvodac ¢e Vam pruZiti informacije

0 nacinu zbrinjavanja proizvoda i obavijestit ¢e vas o tome
tko je duzan osigurati zbrinjavanje ovog elektri¢nog uredaja
ovisno o datumu uvodenja proizvoda na trzite. Informacije
o zbrinjavanju dotrajalog proizvoda u ostalim zemljama
(izvan EU). Gore navedeni simbol vazi samo u Europ-

skoj uniji. Za vide informacija o pravilnom zbrinjavanju
elektri¢nih i elektronskih uredaja se obratite prodavatelju

ili dobavljacu



U slucaju radijske opreme koja namjerno odasilje radio
valove, upute i sigurnosne informacije moraju sadrzavati
podatke o svim frekvencijskim pojasevima u kojima radi
radio oprema i najvecu snagu radio frekvencije koja se pre-
nosi u frekvencijskom pojasu u kojem radio oprema radi.
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OPIS PRODUKTU

Czujnik drgan Niceboy ION ORBIS jest wyposazony w pre-
cyzyjny czujnik przyspieszenia, wykrywajgcy drgania i ruchy
obiektéw. W przypadku wystapienia wibracji natychmiast
wysyta ostrzezenie za posrednictwem aplikacji Niceboy ION.
Wspdtpracuje takze z innymi akcesoriami dla inteligentnego
domu, umozliwiajac automatyzacje gospodarstwa domowe-
go. Czujnik korzysta z protokotu Zigbee, ktéry zuzywa mato
energii, ale do potgczenia wymaga mostu Niceboy ION
ORBIS Bridge. Instalacja nie wymaga zadnych narzedzi,
wystarczy tylko odklei¢ i przyklei¢.

ceboy (o1 1. Przycisk Reset (ukryty
pod ikong)
2. Wskaznik
10
M;;@




SZYBKIE USTAWIENIE

@

o

Przed aktywacjg akcesoriéw upewnij sig, ze masz po-
brang aplikacje Niceboy ION i zainstalowany Niceboy
ION ORBIS Bridge.

Wi6z baterig do jednostki czujnika (typ CR2032). Na-
stepnie nacisnij i przytrzymaj przez 5 sekund przycisk
resetowania, az wskaznik bedzie szybko migac. Przy-
cisk resetowania jest ukryty pod ikong kropli wody.
Urzadzenie mozna dodac na dwa sposoby.

Otwoérz aplikacje Niceboy ION, kliknij w ,M&j dom*”

i nastepnie otwérz ORBIS Bridge. Kliknij w , Lista urzad-
zen Zigbee" i nastepnie w ,Dodaj nowe urzadzenie”.
Aplikacja rozpoczyna wyszukiwanie urzadzen w pob-
lizu. Gdy tylko urzadzenie jest znalezione, wyswietla
sie ono na ekranie. Kliknij w urzgdzenie i dodaj go do
swojej aplikadji

Otwoérz aplikacje Niceboy ION i nastepnie, klikajac

w ,+"w prawym gérnym narozniku, wejdZ na strone
recznego dodawania urzadzen. Wybierz ,Czujniki’,
nastepnie kliknij w ,Vibration sensor” i wybierz
bramke Zigbee (ORBIS Bridge). Aplikacja wydaje



polecenie do wiozenia baterii, resetowania urzadzenia
i sprawdzenia, czy wskaZnik szybko miga (krok 2). Po
potwierdzeniu aplikacja rozpoczyna wyszukiwanie
nowego urzadzenia. Gdy tylko urzadzenie jest znalezi-
one, wystarczy dodac go do aplikacji.

Nowe urzgdzenie bedzie widoczne w interfejsie
produktu ORBIS Bridge oraz na stronie ,Méj dom".
Czuto$¢ mozna ustawic¢ za pomocg aplikacji Niceboy
ION. Otwoérz produkt, przejdz do ,Ustawien alarmu”

i nastepnie kliknij w ,Ustawienia czutosci”

INSTALAC]A

Opdja 1: Potéz urzadzenie w miejscu, ktére ma by¢
monitorowane.

Opcja 2: Usun folie ochronng z naklejki, umies¢ nak-
lejke na jednostce czujnika i przyklej jg w potrzebnym
miejscu.

Czuto$¢ mozna ustawic¢ za pomocg aplikacji Niceboy
ION. Otwoérz produkt, przejdz do ustawier alarmu

i nastepnie kliknij w ustawienia czutosci.



OSTRZEZENIA
Produkt nie jest zabawka. Nie zostawiaj urzadzenia w
swobodnym zasiegu dzieci
Produkt jest przeznaczony do uzywania tylko w
wewnetrznych pomieszczeniach domu. Nie uzywaj
go w Srodowisku o wyzszej/nizszej temperaturze niz
temperatura robocza.
Nie polewaj produktu wodg ani innymi cieczami.
Nie umieszczaj produktu w poblizu Zrédet ciepta. Nie
umieszczaj urzadzenia w zamknietej przestrzeni bez
zapewnienia zwyktej wentylacji.
Wszelkie naprawy powinny by¢ wykonywane przez
autoryzowanego specjaliste. Nie prébuj samodzielnie
naprawia¢ produktu.
Produkt jest przeznaczony do zwiekszenia komfortu.
Nie powinien by¢ uzywany w funkcji pierwotnego
urzadzenia zabezpieczajacego w domu, budynku,
magazynie lub jakichkolwiek innych miejscach.
W przypadku niestosowania sie uzytkownika do
zalecen producenta, producent nie ponosi odpowied-
zialno$ci za ewentualne szkody.



uw

AGA
Zagrozenie wybuchem w przypadku wymiany baterii
na nieprawidtowy typ.
Zuzyte baterie nalezy poddac utylizacji zgodnie ze
wskazéwkami podanymi na opakowaniu producenta.
Nie potykaj bateri, istnieje ryzyko oparzer substancja-
mi chemicznymi.
Produkt zawiera baterie litowa / guzikowa. Potkniecie
baterii litowej / guzikowej moze juz w ciggu 2 godzin
spowodowac ciezkie oparzenia wewnetrzne i moze
prowadzi¢ nawet do $mierci.
Nowe i zuzyte baterie nalezy przechowywac poza
zasiegiem dzieci.
Jesli obawiasz sie, ze mogto wystapi¢ potkniecie baterii
lub ich umieszczenie w jakiejkolwiek czesci ciata,
natychmiast zgtos sie do lekarza.
Wrzucenie baterii do ognia lub piekarnika na gorgce
powietrze, jak réwniez mechaniczne skruszenie lub
rozciecie baterii, moze prowadzi¢ do wybuchu.
Pozostawienie baterii w $rodowisku o ekstremalnie
wysokiej temperaturze moze spowodowac wybuch
albo wyciek tatwopalnej cieczy.



Narazenie baterii na ekstremalnie niskie ci$nienie
powietrza moze prowadzi¢ do wybuchu albo wycieku
fatwopalnej cieczy.

Nieprawidtowe postepowanie (dtugie tadowanie,
zwarcie, sttuczenie innym przedmiotem itd.) moze w
konsekwencji spowodowac pozar, przegrzanie albo
wyciek substancji niebezpiecznych z baterii.

Okres trwatosci obejmujgcy baterie lub akumulator,
ktéry moze wchodzi¢ w sktad produktu, wynosi szes¢
miesiecy, gdyz chodzi o materiat eksploatacyjny.

SPECYFIKACJA

Model ORBIS Vibration sensor

Wymiary: 34 x41 x15mm

Protokét komunikacji bezprzewodowej: Zigbee

Bateria: CR2032

Temperatura robocza: od -10° do +50°C (14° do
122°F)

Wilgotnos¢ robocza: od 0 do 95% wilgotnosci
wzglednej

Maksymalna moc nadajnika (Zigbee): 9,99 dBm

Czestotliwos¢ robocza: 2400 MHz - 2483,5 MHz
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Zawarto$¢ opakowania: Czujnik drgan, dwustron-
na tasma klejgca (3M),
podrecznik uzytkownika

Spoétka RTB Media s.r.o. niniejszym oswiadcza, Ze typ
urzadzenia radiowego ORBIS Vibration sensor jest zgodny
z dyrektywami: 2014/53/UE, 2014/30/UE, 2014/35/

UE i 2011/65/UE. Petna tres¢ Deklaracji Zgodnosci UE

jest do dyspozycji na ponizszej stronie internetowej
https://niceboy.eu/cs/podpora/prohlaseni-o-shode-
mM38CtmYvX693IHvwu4CWpk3v)GrvnC



INFORMACJA DLA UZYTKOWNIKOW DOTYCZACA
UTYLIZAC)I SPRZETU ELEKTRYCZNEGO | ELEKTRO-
NICZNEGO (GOSPODARSTWA DOMOWE)

Symbol widniejgcy na produkcie albo w dokumentacji

towarzyszgcej 0znacza, ze zuzytego sprzetu elek-
' (1YCZNEEO U elektronicznego nie wolno likwidowac

wraz z odpadami komunalnymi. W celu prawidtowej
utylizacji sprzetu nalezy oddac¢ go w wyznaczonym punkcie
zbidrki, gdzie zostanie on odebrany bezpfatnie. Prawidtowa
utylizacja produktu pomaga zachowa¢ cenne zasoby
naturalne i wspiera procesy zapobiegania potencjalnym
ujemnym skutkom wobec Srodowiska i zdrowia cztowieka,
jakie mogtyby mie¢ miejsce w przypadku nieprawidtowej
utylizacji odpadéw. Po wiecej informacji nalezy zwréci¢
sie do lokalnego urzedu lub najblizszego punktu zbiérki.
Nieprawidtowa utylizacja odpadéw tego rodzaju moze
skutkowa¢ natozeniem kar pienigznych zgodnie z przepisa-
mi danego kraju. Informadje dla uzytkownikéw dotyczgce
utylizacji sprzetu elektrycznego i elektronicznego.



(Firmy i przedsiebiorstwa)

W celu prawidtowej utylizacji sprzetu elektrycznego i
elektronicznego uzywanego przez firmy i przedsiebiorstwa
nalezy zwrdcic sie do producenta lub importera produktu.
Udzieli on informacji na temat sposobdw utylizacji
produktu, a w zaleznosci od daty wprowadzenia urzgdzenia
elektrycznego do obrotu, poinformuje, na kim cigzy obowig-
zek finansowania utylizacji urzagdzenia elektrycznego.
Informacje dotyczace utylizacji w pozostatych krajach, poza
Unig Europejska. Powyzszy symbol obowigzuje tylko w kra-
jach Unii Europejskiej. Aby uzyskac szczegétowe informacje
dotyczace utylizacji sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
nalezy zwrécic sie do odpowiednich urzedéw w Pafistwa
kraju albo do sprzedawcy sprzetu.

W przypadku urzgdzenia radiowego, ktére celowo
transmituje fale radiowe, instrukcje i informacje dotyczace
bezpieczenstwa obejmujg informacje o wszystkich pasmach
czestotliwosci, w ktdrych dziata urzadzenie radiowe, oraz

o maksymalnej mocy czestotliwosci radiowej nadawanej w
pasmie czestotliwosci, w ktérym dziata urzadzenie radiowe.
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OPIS IZDELKA

Senzor vibracij Niceboy ION ORBIS je opremljen z visoko
natan¢nim senzorjem pospeska in zazna vibracije ter
premikanje predmetov Ce pride do vibriranja, poslje takoj-
$nje obvestilo prek aplikacije Niceboy ION. Sodeluje tudi

z drugimi dodatki za pametno gospodinjstvo in omogoca
avtomatizacijo gospodinjstva. Senzor uporablja protokol
Zigbee, ki porabi malo energije, vendar za povezavo potre-
buje Niceboy ION ORBIS Bridge. Za namestitev ni potrebno
orodje, zadostuje samo odlepiti in nalepiti.

1. Tipka Reset (skrita pod
ikono)
2. Kontrolna lucka

—o
—0




HITRA NASTAVITEV

o

o

Preden aktivirate dodatke, se prepricajte, da ste
prenesli aplikacijo Niceboy ION in namestili Niceboy
ION ORBIS Bridge

Vstavite baterijo v senzorsko enoto (tip CR2032). Nato
5 sekund drZite tipko za ponastavitev, dokler kontrol-
na lucka ne zacne hitro utripati. Tipka za ponastavitev
je skrita pod ikono kapljice vode.

Obstajata dva nacina, kako napravo dodati.

Odprite aplikacijo Niceboy ION, kliknite na ,Moj dom”,
nato pa odprite ORBIS Bridge. Kliknite na ,Seznam
naprav Zigbee", in nato na ,Dodaj novo napravo”. Apli-
kacija bo zacela iskati naprave v okolici. Ko je naprava
najdena, se prikaZe na zaslonu. Kliknite na napravo in
jo dodaijte v svojo aplikacijo.

Odprite aplikacijo Niceboy ION, nato pa s klikom na
,+"v desnem zgornjem kotu vstopite na stran ro¢nega
dodajanja naprave. Izberite ,Senzorji*, nato pa kliknite
na ,Vibration sensor” in izberite prehod Zigbee (ORBIS
Bridge). Aplikacija vas pozove, da vstavite baterije,
ponastavite napravo in preverite, ali kontrolna lu¢ka



hitro utripa (korak 2). Po potrditvi za¢ne aplikacija
iskati novo napravo. Ko je naprava najdena, zadostuje,
da jo dodate v aplikacijo

4. Nova naprava bo vidna v vmesniku izdelka ORBIS
Bridge, pa tudi na strani ,Moj dom".

5. Obcutljivost lahko nastavite v aplikaciji Niceboy ION
Odprite izdelek, pojdite na ,Nastavi alarm”, nato pa
kliknite na ,Nastavi obcutljivost”.

NAMESTITEV
Moznost 1: Napravo postavite na mesto, ki ga Zelite
nadzorovati.

2. Moznost 2: Odstranite za3citno folijo z nalepke, jo
poloZite na senzorsko enoto in jo prilepite na Zeleno
mesto.

3. Obcutliivost lahko nastavite v aplikaciji Niceboy ION
Odprite izdelek, pojdite na nastavitev alarma, nato pa
kliknite na nastavitev obcutljivost.



OPOZORILO
Izdelek niigraca. Napravo hranite zunaj dosega otrok.
Izdelek je namenjen samo za notranjo uporabo
v gospodinjstvu. Ne uporabljajte ga v okolju z visjimi/
nizjimi temperaturami od delovne temperature.
Izdelka ne polivajte z vodo ali drugimi teko¢inami
Izdelka ne namescajte v blizini virov toplote. Ne
postavljajte ga v zaprte prostore, Ce ni zagotovljeno
normalno prezracevanje
Vsa popravila mora opravljati pooblas¢en strokovnjak.
Izdelka ne posku3ajte popraviti sami.
Izdelek je primeren samo za povecanje udobja. Ne
sme se uporabljati kot primarna varnostna naprava za
dom, stavbo, skladice ali katerakoli druga mesta.
Ce uporabnik navodil proizvajalca ne uposteva,
proizvajalec ne odgovarja za morebitno $kodo.

OPOZORILO
Nevarnost eksplozije, pri zamenjavi baterije z napac-
nim tipom
Izrabljene baterije zavrzite v skladu z navodili, navede-
nimi na embalaZi proizvajalca



Baterije ne zauZijte, obstaja nevarnost opeklin s kemic-

nimi snovmi.

Izdelek vsebuije litijevo / gumbno baterijo. Zauzitje

litijeve / gumbne baterije lahko Ze v 2 urah povzroci

hude notranje opekline in lahko privede do smrti

Nove in izrabljene baterije hranite zunaj dosega otrok.

Ce menite, da ste baterije lahko pogoltnili ali vstavili

v katerikoli del telesa, nemudoma pois¢ite zdravnisko

pomoc.

Eksplozijo lahko povzrodi, ¢e baterijo vrzete v ogenj

ali pecico na vrodi zrak ali jo mehansko zdrobite ali

rezete.

Ce baterijo pustite okolju s skrajno visoko tempera-

turo, lahko pride do eksplozije ali uhajanja vnetljive

tekocine.

Akumulator, izpostavljen skrajno nizkemu zra¢nemu

pritisku lahko povzroti eksplozijo ali uhajanje vnetljive

tekocine.

Nepravilno rokovanje (predolgo polnjenje, kratek stik,

unicenje z drugim predmetom itn.) lahko povzrodi

poZzar, pregretje ali uhajanje nevarnih snovi iz baterije.

Baterija ali akumulator, ki sta lahko izdelku prilozena,
69



imata Zivljenjsko dobo Sest mesecey, ker gre za
potro3ni material.

SPECIFIKACIJE

Model ORBIS Vibration sensor

Dimenzije: 34 x41x15mm

BrezZi¢ni protokol Zigbee

Akumulator: CR2032

Delovna temperatura: -10°-+50°C (14° - 122°F)

Delovna vlaznost: 0 - 95 % relativne viaznosti

Najvecja oddajna mo¢ (Zigbee): 9,99 dBm

Delovna frekvenca: 2400 MHz - 2483,5 MHz

Vsebina kompleta: Vibracijski senzor, obo-
jestranski lepilni trak (3M),
priro¢nik

Druzba RTB Media s.r.o. s tem izjavlja, da je tip radijske
naprave ORBIS Vibration sensor v skladu z direktivami
2014/53/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU in 2011/65/EU.
Celotno besedilo EU izjave o skladnosti je na voljo na
naslednjih spletnih straneh: https://niceboy.eu/cs/podpora/
prohlaseni-o-shode-mM38CtmYvX693IHwu4CWpk3v)GrvnC
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INFORMACIJE ZA UPORABNIKE GLEDE ODSTRAN-
JEVANJA ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME
(GOSPODINJSTVA)

mentaciji, pomeni, da se rabljenih elektri¢nih ali

elektronskih izdelkov ne sme odstranjevati skupaj

z gospodinjskimi odpadki. Za pravilno odstranjevanje
izdelka ga oddajte na dolocenih zbirnih mestih, kjer
bo brezpla¢no sprejet. Pravilno odstranjevanje izdelka
pomaga ohraniti dragocene naravne vire in pomaga pri
preprecevanju morebitnih negativnih vplivov na okolje in
¢lovekovo zdravje, kar bi lahko bile posledice nepravilnega
odstranjevanja odpadkov. Za podrobne informacije se
obrnite na lokalne oblasti ali najblizje zbirno mesto. Pri
nepravilnem odstranjevanju te vrste odpadkov se v skladu
z nacionalnimi predpisi nalozijo globe. Informacije za
uporabnike glede odstranjevanja elektri¢ne in elektronske
opreme.

E Simbol, naveden na izdelku ali v spremni doku-



(Podjetniska in poslovna uporaba)

Za pravilno odstranjevanje elektri¢ne in elektronske
opreme za podjetnisko in poslovno uporabo se obrnite na
proizvajalca ali uvoznika izdelka. Ta vam posreduje informa-
cije o nacinih odstranjevanja izdelka in vam v odvisnosti od
datuma, ko je bila elektri¢na oprema dana na trg, sporoci,
kdo je dolZen financirati odstranjevanje elektri¢ne naprave.
Informacije za odstranjevanje v drugih drzavah zunaj Evrop-
ske unije. Zgoraj navedeni simbol velja samo v drzavah
Evropske unije. Za pravilno odstranjevanje elektri¢ne in
elektronske opreme zahtevajte podrobne informacije pri
vasih uradih ali pri prodajalcu naprave.

V primeru radijske opreme, ki namerno oddaja radijske
valove, morajo navodila in varnostne informacije vkljucevati
informacije o vseh frekvencnih pasovih, v katerih radijska
oprema deluje, in najvecji radiofrekvenéni moci, oddani

v frekvenénem pasu, v katerem deluje radijska oprema.



OMUCAHUE U3[ZENNA

Jatuuk Bubpaummn Niceboy ION ORBIS ocHatueH
BbICOKOTOYHBIM AaTYMKOM YCKOPEHUA 1 06Hapy>»<MBaeT
BMOPaLINIO 1 BVXEeHNe 06bekToB. Koraa Bo3HMKaeT
BMOPaLNS, OH OTNpaBNseT MrHOBEHHOE yBeAOMNeHe
yepes Niceboy ION. OH coBMecTUM C gpyrummn
YCTPONCTBaMY ANA YMHOIO AOMa, W €ro MOXHO
NCNONBb30BaThb ANs aBTOMaTM3aUMK Ballero AoMa.
YCTPOCTBO UCMONb3YeT NPOTOKON Nepeayu AaHHbIX
Zigbee, koTopbIii NOTPebASET Mano sHepruu, Ho ANs
noakntoueHws k cetv Tpebyetcs Niceboy ION ORBIS Bridge.
[ins yCTaHoBKM AaTUMKa He HYXHbI MHCTPYMEHTbI, MPOCTO
npviKneinTe ero B Hy>kHOM BaM MecTe.

1 KHonka cbpoca (ckpbita
nceboy 011 °
N0/ NKOHKOW)
2. WHgnkatop
0
0




BbICTPM YCTAHOBKA

o

o

Mepez 3anyckoM yCTpoicTBa y6eanTEeCh, YTO Bbl
3arpy3unv npunoxerue Niceboy ION v yctaHoBuam
Niceboy ION ORBIS Bridge.

YcTaHoBWTe B AaTuVik 3neMeHT nuTanHua (Trun CR2032).

3aTeM yaepxuBaliTe KHOMKy cbpoca B TeyeHne 5
CeKyH[, NMOKa MHAMKATOP He HaYHET BbICTPO MUraTk.
KHomka copoca ckpbiTa Mo/ MKOHKOV Kanav BoAs!.
EcTb ABa cnocoba, kak AobaBKTe yCTPOCTBO

. OTkpotiTte npunoxenue Niceboy ION, HaxmuTe «Moii

[loM», nocne Yero oTkpoiite ORBIS Bridge. HaxuuTe
«Cnncok yCTPoiACTs Zighee», a 3aTem «/lo6asnTs
HOBOE YCTPONCTBOY. MPUNOXEHVIE HAYHET MOVCK
6A1XaliLNX YCTPOCTB. Kak ToNbKO YCTPoicTBO byaeT
Hali)eHo, OHO MOABUTCA Ha 3kpaHe. HaxmuTe Ha
YCTPOWCTBO 1 JobaBLTe ero B CBOE MPUNOXEHVE.
Otkpotite npunoxenue Niceboy ION, a 3atem
HaXMUTe «+» B PaBOM BEPXHEM Y/, UTOGbI
nepeiiTu Ha CTpaHuLly 40baBneHVIs yCTpoicTBa
BpYUHyt0. Beibepute «/JaTumkiy, 3aTem Haxmute
«[laTuvik BUGpaummn» 1 BuibepuTe W3 Zigbee (ORBIS



Bridge). MpunoxeHue NpeanoXmT Bam BCTaBUTL
3NeMeHTbI MUTaHUS, Nepe3arpy3uTb YCTPOCTBO 1
NpoBepuTL, YTO MHAMKATOP BLICTPO MUraeT (war 2).
Mocne NoATBEPXAEHVIA NPUNOXEHVIE HAUHET MOMCK
HOBOrO yCTpoWiCTBa. Kak ToNbKO YCTPOCTBO GyAeT
HalAeHo, NPOCTo A06aBbTe ero B NPUNOXeHe.
Hosoe ycTpoiicTBo NosBUTCS B MHTepdelice
ycrpoiictea ORBIS Bridge, a Takxe Ha cTpaHuLie «Moit
A0M».

UyBCTBIUTENBHOCTE MOXHO HAaCTPOUTL B MPUOXEHUM
Niceboy ION. HaitguTe ycTpoiicTBO, NepeiiavTe B
«Y/CTaHOBUTL CUMHANM3aLMIOY, @ 3aTeM HaXmuUTe Ha
«Y/CTaHOBUTL YyBCTBUTENLHOCTE.

YCTAHOBKA

BapviaHT 1: MonoxuTe yCTPOMCTBO B TO MECTO,
KOTOpOE XOTUTe OTCNEeXMBaTL.

BapwaHT 2: YaanuTe 3alnTHYH NNeHKy C Haknenky,
romecTuTe ee Ha Kopryc AaTuvika 1 npuknelite s
HY>XHOM MecTe.

UyBCTBIUTENBHOCTE MOXHO HAaCTPOUTL B MPUOXEHUM
Niceboy ION. HaiigvTe ycTpoiicTBo, nepeiiavTe K



HaCTpOIKe CUrHaN3aLyv, a 3aTem K HacTpoiike
UyBCTBUTE/ILHOCTN

HPEAYI'IPE)KAEHI/IE
[laHHoe v3aenue He ABNAETCS UMPYLIKOIA. XpaHuTe
YCTPOWCTBO B HEAOCTYNHOM ANS AeTell mecTe.

+ [laHHoe u3aenvie NpeAHasHaveHo ans
1CMONb30BaHMS B JOMALLHNX NoMelleHax. He
MCNoNb3yiTe ero B NomeLLeHnsx ¢ 6onee BbICOKOW/
HVI3KOii TeMNepaTypoi, Yem paboyas TemnepaTypa.

© He gonyckaiite NnonagaHus BoAsl U APYrUX XUAKOCTel
Ha u3genve.

. He pasmelyjaiiTe gaHHOe 13aenne psasom C
VCTOYHVIKOM Tenna. He ycTaHaBnuBaiiTe 8
3aKPbITbIX NOMELLEHVIAX, B KOTOPLIX He 0becnedeHa
HOpMafbHas BeHTUNALWA.

+ Bce peMOHTHbIe PaboThl A0MKHEI BEINONHATECS
KBaNVMLMPOBaHHLIM NepcoHanom. He neiTalitecs
PEMOHTMPOBaTL AaHHOE V3leNIne CaMOCTOATENLHO.

+ [laHHoe v3aenve npeaHasHaveHo AN NoBbilLeHUs
komopTa. Ero He cneayeT MCnonb30BaTh B kauecTse
OCHOBHOrO OXPaHHOTO YCTPOICTBA ANA A0M, 3aHVs,
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cknaaa nnn nro6oro APYroro nometleHns

. B cnyuae HecobntoaeHVIs Monb3oBaTenem
WHCTPYKUMU NPON3BOAUTENS, MPON3BOAUTENb HE
HeceT OTBETCTBEHHOCTYM 3a HaHeCeHHbI BCneACTBME
370ro yulepb.

BHVIMAHIMO NONb30BATENEA
Mpu ycTaHOBKE CMEHHOTO 3N1eMeHTa NMUTaHUS
HeMNoAX0AALLEro Tvna CyLecTByeT onacHoOCTL
B3pbIBa

© YTUAusupyiiTe MCNONb30BaHHbIE 3NEMEHTLI MUTaHS
B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLIVAIMI Ha yrakoske
npoussoauTens

+ Vi3beraiiTe nonagaHus COAPXMMOro 3nemeHTa
NUTaHNS B MILLY, CYLLIECTBYET PUCK NONYUEHNIS
XVMAYECKIIX OXOr0B.

+ [laHHoe v3aenuve CoAePXNT NIUTVEBBIA SnemMeHT
MUTaHVS /3AEMEHT NTaHNA KHOMOYHOTO TVNa.
MpornaTteiBaHVie NUTUEBOTO 3NeMEeHTa NUTaHUS /
3N1eMeHTa NUTaHA KHOMOYHOTO TUMa MOXeT Bbi3BaTb
Cepbe3Hble BHYTPEHHVIE OXOrW BCero 3a 2 Yaca u
NpUBECTU K CMepTU.



XpaHyiTe HOBbIE 11 ICMONB30BaHHbIE JNeMeHThI
NUTaHNS B HAOCTYNHOM ANs feTell MecTe.

Mpu NOAO3pPeHUM Ha NporNaTeiBaHMe AV NonajaHue
B TeNO, HeMeIeHHO 06paTUTECh 33 MeAVLIVIHCKON
MOMOLLBH.

MomellLieHe 3n1emMeHTa NUTaHKs B OrOHb VK
[AlyxOBOVi LWKa, a Takke MexaHVuYeckoe CAaBNvBaHVe
VNV pa3pesaHne anemMeHTa NNTaHys MoXeT NpuBecTu
K B3pbIBY.

Bo3gelicTBrIe Ha SNEMEHT NUTaHIA SKCTPEManbHO
BbICOKVIX TeMMepaTyp MOXeT NPUBECTY K B3PhIBY UV
yTeuke BOCMNaMEHSIOLLIENCS XMAKOCTM.

Bo3gelicTrIe Ha aKkyMyNATOP KCTPEManbHO HI3KOro
[AaBNEeHVIS MOXET NPYBECTY K B3PLIBY MW yTeuke
BOCMNAMEHSIOLLIECA XMAKOCTY.

HenpasunsHoe obpalleHvie (41TensbHas 3apsjka,
KOPOTKOE 3aMblkaHue, NOBPEeXAeHIIe APYrM
npeAMETOM U T. /i.) MOXET MPUBECTM K BO3rOPaHIIo,
reperpesy UM yTeuke OnacHbIX BELLeCTs 13
3NeMeHTa NTaHys

CpoK Cnyx6bl 3NeMeHTa MUTaHUS UK akKyMynsTopa,
KOTOPBIVi MOXET 6bITh HacThH U3AENVIs, COCTaBAReT



LWeCTb MEeCALEB, NMOCKO/bKY ABNAETCH PACXOAHBIM

MaTepuianom.

XAPAKTEPUCTUKWN

Mogens: [latuuk Bubpaumm ORBIS
Pasmepsl: 34%41*%15um
becnposogHoii NnpoTokon Zigbee

SNemMeHT NuTaHus: CR2032

Pabouas Temnepartypa: -10°-+50°C (14° - 122°F)
Pabouas BNaxHOCTL: 0-95% (RH)

Makc1mansHas MOLHOCTL NepeAaTyrka (Zigbee): 9,99
dBm

Pabouas yactoTa 2400 My - 2483,5 My,

KoMmnekT nocTaBku: Jatuvik Bubpauuu,
ABYXCTOPOHHSAS Knelikast
neHTa (3M), MHCTpYKUMA
nonks3oBaTens



KomnaHua RTB Media s.r.o0. HacToAwMM NoaATBEpPXAaeT,
YTO TUN paanoycTpoiicTea ,Jatuvk Bubpaumumn ORBIS»
oTBeyvaeT TpeboBaHusM AnpekTus 2014/53/EU, 2014/30/
EU, 2014/35/EU 1 2011/65/EU. C nonHolt peaakuyeit
[Jlexnapauuu o cootseTcTBUM (EC) MOXHO 03HaKOMUTLCA
o cceinke: https://niceboy.eu/cs/podpora/prohlaseni-o-
shode-mM38CtmYvX693IHwu4CWpk3v)GrynC

MH®OPMALLA ANA NOJIb3OBATENENA

no YTUAN3ALUWN 3NTEKTPUYECKOIO N
3IEKTPOHHOI 0 OBOPYAOBAHMA (AN YACTHbBIX
NONb3OBATENEN)

JIOKyMEHTaLW 03Ha4aeT, YTo MO OKOHYaHMV CpoKa
mmm CYXOBI SNEKTPUYECKME 1 SNEKTPOHHBIE U3ARNNA He
MOTYT BbITb YTUAV3NPOBAHbI BMECTE C BGbITOBBIMU
OTX0AaMU. VX HEO6XOAVMO CAaTh B CreLmanbHble MyHKTbI
o YTUAM3aLMK, KyAa OHW NPUHAMAKOTCS BecnnaTHo.
Obecneyns NPaBUNbHYH YTUAM3ALWIIO TaKOTO U3ALNS,
Bbl NOMOXeTe COXpaHUTL LieHHbIe MPUPOAHLIE Pecypchl 1
nNpeAoTBPaTUTL BO3MOXHbIE HeraTuBHble MOCNeACTBIA ANA
80
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OKPYXatoLLe Cpesbl U 340P0BbS NH0AEN, KOTOPbIE MOTYT
6biTb BbI3BaHbLI HEMPaBYLHLIM 0BPALLEHEM C OTXOAaMN.
CBAXMTECH C MECTHBIMW BAACTAMI WA BANKAALLUM
MyHKTOM CE0pa OTXOA0B ANS MONYUYEHUS AOMONHUTENBHOM
UH OPMaLMM. HenpasuabHas yTUAK13aLms 3Toro Tvna
OTXO/0B MOXET NOBNeYb 3a COBON LUTPadHBIE CaHKLMN B
COOTBETCTBIM C HALWIOHAbHLIMY MPaBOBLIMIA HOPMaMU

VH®OPMAL VA ANS NONb3OBATENEA

No YTUANSALUW 3NEKTPUYECKOIO N
3NEKTPOHHOrO OBOPY/J0BAHUSA

(ANA OPUANYECKMX AL, 1 NPOMBILLNEHHBIX
NPEANPUATIIA)

C LeNbio NpaBuabHON YTUAM3aLMMU SNeKTPUHECKOro 1
3NEKTPOHHOrO 060PYAOBaHNA B pamKax KOpriopaTMBHOMO
1 MPOMBILLEHHOTO UCMO/L30BaHNs 06paTTECk K
NPOV3BOAVTENNIO UV MMOPTEPY 060PYAOBaHMS,
KOTOPbIV NpejoCcTaBUT Bam MHGOPMALIMIO O TOM, Kak
YTUNN3MPOBATL AaHHOE U3AEMVIE, 1, B 3aBUCUMOCTY OT
AaTbl €ro pasmelLeHus Ha PbiHKe, COOBLLUT, KTO 06s13aH
GUMHAHCVPOBATL YTUAN3ALMIO STOTO SNEKTPUUECKOTO



060pyA0OBaHYA. MHGOpMaLWs 06 yTAM3aLMM B APYTUX
CTpaHax 3a npeaenamy Esponeiickoro cotosa. YkasaHHbii
Bblle 3HaK Ll,el;\CTByeT TONBLKO B CTPaHax EEDOHQV\CKOFO
COro3a. ﬂ,ﬂ‘i ﬂpaBVlﬂbHOlZ YTUAU3aLNU SNEeKTPUYeCKoro

11 31€KTPOHHOTO 0BOPY/A0BAHNS 3aNPOCHTE NOAPOBHYHO
nHGopmMaLmio y Balumx BnacTelt vav y npogasLa
obopyAoBaHus.

B cyyae paanoo6opyaoBanms, KOTOpoe NpeaHamMepeHHo
13ny4aeT PaaMoBONHLI, UHCTPYKLMM U MHdOPMaLMS No
TexHWKe 6e30MacHOCTI AOMKHbI BKAKOUATL NHOOPMALMIO
060 BCex AnanasoHax 4acToT, B KOTOPbIX paboTaeT
paavoo60opyA0BaHIe, U O MaKCUMa/bHOW MOLLIHOCTM
paavo4acToT, NepeAaBaeMolt B AvanasoHe 4acToT, 8
KOTOPOM paboTaeT paarooGopyoBaHMe.



OMUCAHWE HA NPOAYKTA

CeH3opbT 3a BMGpaumm Niceboy ION ORBIS pasnonara ¢
VIBK/HOUMTENHO NPeL3eH CeH30p 3a YCKOpeHHe 1 0TKpVBa
BMOPaLNK 1 ABMXEHVIE Ha 06eKTU. B crydait Ha Bubpauus,
CeH30pbT He3abaBHO V3Mpallia Npeaynpex/aeHme
nocpeacteom npunoxeHveto Niceboy ION. PaboTu u

C ApYrviTe akcecoapy 3a HTENMIEHTHO JOMaKUHCTBO

1 Taka No380/151Ba aBTOMATV3aLMA Ha AOMaKUHCTBOTO.
YCTPOCTBOTO M3MoN3Ba NpoToKoNa Zigbee, KOTo
KOHCYMVpa Manko eHeprus, HO 3a CBbp3BaHe KbM MpexaTta
n3ucksa Niceboy ION ORBIS Bridge. 3a MOHTaxa He ca
HEOBXOANMU UHCTPYMEHTM, NPOCTO Ce OT/eNs 1 3anens

1 ByTOH 3a HynupaHe
ceboy 01 (CKPWT MOA UKOHaTa)
2. WHgnkaTop
0
g0



5'bP3lll HACTPOVKN

o

o

MNpeay 3anelicTeaHe Ha akcecoapuTe ce ybezeTe, ue
cTe v3Ternuam npunoxeHueto Niceboy ION 1 ve cTe
uHctanupanu Niceboy ION ORBIS Bridge.
MocTageTe B ceH3opa batepus (Trn CR2032). Cnea
TOBa 3a/pbXTe ByTOHa 3a Hy/MpaHe 3a 5 cekyHau,
A10KaTO MHAVKATOPBT 3aMoYHe Aa Mura 6bp30.
ByTOHBT 3a HyNMpaHe e CKPUT MoA UKOHaTa C Karka
BOga.

Vma ABa HaunHa 3a Ao6aBsHe Ha YCTPOMCTBO

. OtBopete npunoxervieto Niceboy ION, HaTicHeTe

6yToHa ,MosT AoM" 1 cneg Tosa otBopeTe ORBIS
Bridge. KnukHeTe Bbpxy ,CrnchbK Ha ycTpoiicTeaTta
Zigbee", a cneg ToBa n3bepete ,[lobaBsiHe Ha HOBO
yCTpoicTBo”. MNprnoxeHreTo 3anovsa ga Tbpch
HaoKo/0 YCTpoiicTBa. KoraTo 6bAe HamepeHo
/la/\eHO YCTPOVICTBO, TO Ce MOKa3Ba Ha ekpaHa
KnvikHeTe BBbpXy YCTPOIMCTBOTO U ro Jo6aBeTe KbM
NPUNOXEHMETO CN.

OtsopeTe npunoxeHueto Niceboy ION, cnea Tosa
B [leCHVA ropeH brb/l HaTUCHeTe ,+", 3a ja BneseTte



B MEHIOTO 33 PbUHO 06aBsHe Ha yCTPOICTBO.
W36epete ,CeH3opw’, cnej ToBa HaTucHeTe ,Vibration
sensor” 1 n3bepeTe nopTana Zigbee (ORBIS Bridge).
MpUNoXeHVeTO Lie BY NoAKaHV Aa NocTasnTe
6aTepu, Aa pecTapTvipaTe yCTPOMCTBOTO 1 Aa
nposepuTe Aany MHAMKaTOPbT MiUra 6bP30 (CThrka
2). Chep noTBbLpX/AaBaHe NPUNOXEHNETO Lie 3anoyHe
A1 TbPCY HOBO YCTPOICTBO. Cnej KaTo yCTPOCTBOTO
6b/e HaMepeHo, NPOCTo Tpsbea Aa ro Ao6aBuTe KbM
NpUNOXeHNeTo

HOBOTO yCTPOIACTBO Lije 6bAe BUAVMO B NPOAYKTOBYS
nHTepdeiic ORBIS Bridge, kakTo v Ha cTpaHuLUaTa
,MosT gom”.

B npunoxerneto Niceboy ION mMoxe Aa ce 3agage
uyBCTBUTENHOCT. OTBOpETE NPOAYKTa, OTUAeTe

Ha ,HacTpoliku Ha curHanusauuaTa’, cnej koeTo
KNVKHeTe Ha ,HacTpoiiBaHe Ha YyBCTBUTENHOCT .



MOHTA)K
Bb3moxHoCT 1: MocTaseTe yCTPOVICTBOTO Ha MACTOTO,
KOeTO vckaTe Aa Habnoaasarte.

2. Bwb3amoxHocT 2: CBaneTe 3alMTHOTO GONVO OT
CTVikepa, NocTaseTe ro BbPXy CeH3opa U ro 3anenere
Ha XeNaHoTo MACTO.

3. Bnpunoxerneto Niceboy ION moxe aa ce 3apage
uyBCTBUTENHOCT. OTBOpETE NPOAYKTa, OTUAeTe
Ha ,HacTpoliku Ha curHanusauuaTa’, cnej koeTo
KNVKHeTe Ha ,HacTpoiiBaHe Ha YyBCTBMTENHOCT .

MPEAYNIPEXAEHME
To3u NPOAYKT He e urpayka. He octassiTe

YCTPOMCTBOTO CBOBOAHO Ha MECTa, AOCTBIHN 33 JeLia.

+ [poaykTbT e NpeaHasHaueH 3a ynotpeba camo B
3aKpUTY MOMELLEHMS HA JOMaKUHCTBOTO. He ro
13non3BaliTe B CpeAa C Mo-BUCOKA VAN MO-HCKA OT
paboTHaTa Temnepatypa.

+ He v3nnBaiite BbPXy NPOAYKTa BOAA UM APYTY
TeUHOCTU.

* He nocrassiiTe NpoAykTa 6130 A0 N3TOUHVIK HA
TOMNMHA. He ro NocTassiiTe B 3aKpUTY MOMELLIEHMS



aKO He e 0CUrypeHo CTaHAapTHO NpoBeTpsBaHe.

. Bcuuku peMoHTHI AeliHoCTv TpsiBBa Aa ce
V3BBPLUBAT OT OTOPU3MPaH CneLranuct. He ce
onuTBaliTe Aa peMOHTMpaTe NPOAYKTa Camil.

+ [NpoayKTLT e NpeAHa3HayueH caMmo 3a nosuLIaBaHe
Ha KomdopTa. He 6uBa Aa ce U3MON3Ba KaTO OCHOBHO
3aLLMTHO YCTPOICTBO 3a JOMaKMHCTBOTO, CrpadaTa,
CKNaja Unvi KakBITO 1 ia B1no Apyr MecTa.

© AKO NOTpebUTeNaT He Cnasu UHCTPYKLWITE, AaaeHN
OT NPOV3BOANTENS, NPOU3BOAUTENAT HE HOCK
OTrOBOPHOCT 38 eBEHTYaNHN LWeTu.

BHUMAHVE
Mpu 3amsHa Ha BaTepusaTa C 6aTepyist OT NorpeLleH
TWM, MMa ONacHOCT OT eKCMN03USA.

+ VI3xBbpneTe v3non3saHnTe 6aTepun B CbOTBETCTBUE
C VHCTPYKUWMTE, MOCOYEHM Ha OrakoskaTa Ha
npoussoauTens.

+ HenornbuiaiiTe 6atepyisTa, MMa OMacHOCT OT
v3rapsiHe C XMMUYHK BeliecTsa.

+ [poayKTsT CbAbpXa NUTVieBa / Nocka 6atepus.
MornbliaHeTo Ha MMTVeBa / NNocka 6atepyist MoXe Aa
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NPUYNHN CEPUO3HM BBTPELLIHN N3rapsaHng B paMmkuTe
camo Ha 2 Yaca 11 Iopu Aia JoBe/e 110 CMbPT.
CbXpaHﬂEa\;\Te HOBWTE W U3NON3BaHNTE 63TepVIM Ha
MSICTO, HEAOCTBIMHO 3a AeLa.

AKO 1MaTe CbMHeHWs, Ye 6aTepusTa e 6rna
noreNHata Uan ce e 0308ana B KOATO U Aa 61no yact
OT TANIOTO, He3abaBHO MOTbpCeTe ekapcka NOMOLL,
XBbPAAHETO Ha 6aTepyiaTa B OrbH UK PypHa

C ropet Bb34yx, MeXaH4YHOTO CMadkBaHe unn
Cpsi3BaHe Ha baTepriaTa MOXe Aa A0Be/e 0 B3pVB
OcTaBaHeTO Ha 6aTepusaTa B Cpeaa C V3KIKYUTENHO
BWNCOKa TeMnepatypa Moxe Aia npuyrHin B3pune U
M3TUYaHe Ha 3anasnnma Te4YHOCT.

ﬂOAﬂaraHETO Ha 6aTepWRTa Ha U3KTHYNTENHO HNCKO
BBb34yWHO HanaraHe Moxe Aa AoBefe A0 B3pnB nan
M3TUYaHe Ha 3anasnnma Te4YHOCT.

HenpasunHoTo 6opaBeHe (NPOABLIXATENHO
3apexzaHe, KbCo Cbe/ViHeHMe, Nospe/aa OT

APYyr NpeaMeT 1 T.H.) MOXe Aa AoBefe A0 noxap,
nperpasaHe Uan U3Tn4yaHe Ha onacHu BellecTsa OT
6aTepuisTa.

KVBOTBLT Ha 63T€pMﬂTa nnn akymynatopa, Komto



MOraT ga 6baT YacT OT NPOJYKTa, € LeCT Meceua,
TbIA KaTo TOBa Ca KOHCyMaTusu.

CRELNOUKALMA

Mogen: ORBIS Vibration sensor

Pa3meput: 34 x41x15mm

be3xuyeH NpoTokon: Zigbee

Batepus: CR2032

PaboTHa Temnepatypa: -10°-+50°C (14° - 122°F)

PaboTHa BNaxHOCT: 0 -95% oTHOCKUTeNHa
BNAXHOCT

MakcvmanHa npeaasaTtenHa MoLHOCT (Zigbee): 9,99 dBm

PaboTHa yecToTa: 2400 MHz - 2483,5 MHz

CbAbpXaHue Ha onakoskaTa:  CeH3op 3a BubpaLum,
ABYCTPaHHO TVKCO (3M),
ynbTBaHe 3a ynotpeba



C HacTosLoTo ApyxecTso RTB Media s.r.o. geknapvpa,

ye TMNBLT pagmoycTpoiicteo ORBIS Vibration sensor e

B CboTBeTCTBMe C AnpekTunsun 2014/53/EC, 2014/30/EC,
2014/35/EC 1 2011/65/EC. MbAHOTO ChAbPXaHVe Ha
JAeknapauyiata 3a CboTBeTCTBYe Ha EC e 40CTBNHO Ha
cnepHvs ViHTepHeT aapec: https://niceboy.eu/cs/podpora/
prohlaseni-o-shode-mM38CtmYvX693IHwu4CWpk3v)GrvnC

WHOOPMALLNA 3A NOTPEBUTENA 3A
OMNONI30OTBOPABAHE N OBE3BPEXXAAHE HA
ENEKTPUYECKO 1 ENNIEKTPOHHO OBOPYABAHE
(BMTOBA YNOTPEBA)
TO31 CUMBOA BbPXY NPOAYKTA VAN B OPUTMHANHATA
JIOKyMeHTaLs 38 NPOZyKTa O3HauaBa, ue
V3NI93N0TO OT ynoTpeba enekTpryecko nau
€N1eKTPOHHO 060py/ABaHE He MOXe Aa ce
U3XBbPAA 3ae4HO C BUTOBWTE OTNaAbLM. 33 NPaBUAHO
0MoN30TBOPsBaHE 1 06e3BPEXAaHe TO31 NPOAYKT,
3aHeceTe ro Ha ONpeaeneHoTo 3a LenTa MACTO 3a
CbbupaHe, KbaeTo Lie Gbde NpueT 6e3nnatHo. Mpu
0MoN30TBOPsABaHE 1 06e3BpexXAaHe Ha NPOAYKTa No
TO3W HauMH Blie AOMPYHACATE 33 ONa3BaHEeTO Ha LieHHN



MPVPOAHYW Pecypcyt v nomaraTe 3a NpeAoTBpaTaBaHe Ha
eBeHTyaNHO HeraTMBHO Bb3AeNCTBIE BbPXY OKONHATa
Cpe/ja v YOBELLKOTO 34paBe, MOPOAEHO OT HerpasuiHo
U3XBBPAAHE Ha 0TNagbLy. MoBeve UHGoPMaLKS Liie
NOAYNTE OT MECTHUTE BAACTV UM Hal-6NM3KSI NYHKT
3a CbbupaHe. B CbOTBETCTBYME CbC 3aKOHOAATENCTBOTO
Ha CbOTBETHaTa CTpaHa MoraT Aa 6bAaT HanaraHn
106U Ha NMLIeTa, KOUTO U3XBBLPAAT HENPABUIHO Tak1Ba
oTNaabL. MHGopMaLs 3a NOTPEBUTENTE OTHOCHO
0OMON30TBOPABAHETO 11 06E3BPEXAAHETO Ha M3NA3/10 OT
ynoTpe6a enekTpUYecko 1 enekTpPOHHO 06opyABaHe.

(Teproska 1 ¢pripMeHa ynotpeba)

3a NpaBuAHO OMoN30TBOPsBaHe U 0be3BpexaaHe Ha
V319310 OT ynoTpeba eNekTpruyecko v enekTpoHHO
ob6opy/iBaHe 3a Tbproecka U drpMeHa ynotpeba ce
06bpHETE KbM NPOV3BOAUTENS VAW BHOCUTENS Ha
npoAykTa. Te Lie B1 NpejoCTaBaT MHHOPMaLMs OTHOCHO
HauuMHVITe 3a OMON30TBOPsABaHe U 0be3spexaaHe

U B 3@BMCMOCT OT /jaTaTa Ha nyckaHe Ha nasapa

Ha CbOTBETHOTO eNEKTPUYECKOTO UM eNeKTPOHHO
obopy/aBaHe Lie BY MHPOPMUPAT KO € OTroBOpeH



3a $pMHaHCVPaHeTo Ha OroN30TBOPsIBaHETO 1
obe3Bpex/aaHeTo Ha CbOTBETHOTO eNeKTPUYECKO Un
eNeKTPOHHO obopyasaHe. VIHGopMaLs OTHOCHO
0M0ON30TBOPABAHETO 1 06€3BPEX/AaHETO B CTpaHUTe
13BbH EC. FOpenocoyeHnaT CMMBON € NMPUAOXMM Camo 3a
CTpaHuTe oT EBponelickvis cbto3. Movckaiite nHdopMaLms
OTHOCHO MPaBWIHOTO OMON30TBOPsIBaHe U 0be3BpexaaHe
Ha eneKTpUYEeCKo 1 eNekTPOHHO 060pyABaHe OT MeCTHUTe
BNACTV VAW AUCTPUBYTOPUTE Ha 06OPyABaHETO.

B cnyvaii Ha pagnoo6opyaBaHe, KOeTo yMULLNEHO
npegasa pagnoBb/IHN, NHCTPYKLUMUTE 1 de}opMaumTa 3a
6e30nacHOCT TpsibBa Aa BKIKOUBAT HGOPMALMS 38 BCUUKY
YECTOTHI NIEHTU, B KOWUTO PaboTu paanoobopyasaHeTo,

1 MakcMManHata pagnoYectotHa MOLLHOCT, NpedaBaHa B
YecToTHaTa NIeHTa, B KOATO paboTu paaroobopyABaHeTo.



DESCRIPTION DU PRODUIT

Niceboy ION ORBIS Vibration capteur est équipé d'un dé-
tecteur d'accélération de haute précision et détecte les vib-
rations et le mouvements des objets. En cas de vibrations,
il envoie une alerte instantanée via l'application Niceboy
ION. Il fonctionne également avec d'autres accessoires de
maison intelligente pour permettre automatiser le foyer.
Le capteur utilise le protocole Zigbee, qui consomme peu
d'énergie mais nécessite Niceboy ION ORBIS Bridge pour
se connecter au réseau. Aucun outil n‘est nécessaire pour
l'installation, il suffit de le décoller et coller.

1 Bouton de réinitialisation
(caché sous licone)
2. Voyant lumineux

ceboy (01

0
0



CONFIGURATION RAPIDE

o

o

Avant d'activer votre appareil, assurez-vous d'avoir
télécharger I'application Niceboy ION et d'avoir installé
Niceboy ION ORBIS Bridge.

Insérez la pile dans le capteur (type CR2032). Main-
tenez ensuite le bouton de réinitialisation pendant

5 secondes jusqu‘a ce que le voyant lumineux
commence a clignoter rapidement. Le bouton de réi-
nitialisation est caché sous licéne de la goutte d'eau.
Il'y a deux fagon d'ajouter un dispositif

. Ouvrez l'application Niceboy ION, sélectionnez «<Ma

maison» et ensuite ouvrez ORBIS Bridge. Cliquez

sur «Liste des dispositifs Zigbee» puis sélectionnez
«Ajouter un nouveau dispositif». L'application
commencera a rechercher les appareils a proximité.
Une fois qu'un appareil est trouvé, il apparait a I'écran.
Cliquez sur l'appareil et ajoutez-le a votre application.
Ouvrez l'application Niceboy ION, puis appuyez sur

le «+» dans le coin supérieur droit pour accéder a

la page d'ajout manuel d'un dispositif. Sélectionnez
«Capteurs», puis tapez sur «Vibration capteur» et



sélectionnez la porte Zigbee (ORBIS Bridge). L'appli-
cation vous invitera a insérer des piles, a réinitialiser
l'appareil et & vérifier si le voyant lumineux clignote
rapidement (étape 2). Une fois confirmé, l'application
commencera a rechercher un nouvel appareil. Une
fois l'appareil est trouvé, il suffit de Iajouter a l'applica-
tion.

Le nouveau dispositif sera visible dans I'application
Niceboy ION ORBIS Bridge et également sur la page
«Ma maison».

Vous pouvez régler la sensibilité dans l'application
Niceboy ION. Ouvrez le produit, allez a «Configurer
l'alarme» et cliquer ensuite sur «Configurer la sensibili-
tér.



INSTALLATION
Option 1: Placez le dispositif a l'endroit que vous
devez surveiller.

2. Option 2: Retirez le film de protection de l'autocollant,
placez-le sur l'unité de détection et collez-le a 'endroit
souhaité.

3. Vous pouvez régler la sensibilité dans l'application
Niceboy ION. Ouvrez le produit, allez dans les
parametres d'alarme, puis cliquez sur les paramétres
de sensibilité

AVERTISSEMENT
Ce produit n‘est pas un jouet. Ne laissez pas 'appareil
ala portée des enfants.
Ce produit est destiné a un usage domestique
intérieur uniquement. Ne l'utilisez pas dans un
environnement ol la température est supérieure ou
inférieure a la température de fonctionnement.
Ne versez pas d'eau ou d‘autres liquides sur le
produit.
Ne placez pas ce produit a proximité d'une source de
chaleur. Ne placez pas ce produit dans des espaces
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clos, sauf si une ventilation normale est assurée.

+ Toutes les réparations doivent étre effectuées par
un professionnel agréé. N'essayez pas de réparer ce
produit vous-méme.

. Ce produit est destiné a des fins de confort élevé
uniquement. Il ne doit pas étre utilisé comme disposi-
tif de sécurité principal pour un foyer, un batiment, un
entrep6t ou tout autre endroit.

+ Silutilisateur ne suit pas les instructions données par
le fabricant, ce dernier ne sera par tenu responsable
des dommages éventuels.

AVIS

. Risque d'explosion si la batterie est remplacée par un
type incorrect.

+  Jetez les piles usagées conformément aux instructions
figurant sur 'emballage du fabricant

. Ne pas consommer la batterie, il y a un risque de
brilures chimiques.

+ Ce produit contient une batterie au lithium/pile bou-
ton. L'ingestion d'une pile au lithium/pile bouton peut
provoquer de graves brilures internes en seulement
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2 heures et peut entrainer jusqu‘a la mort.
Conservez les batteries neuves et usagées hors de la
portée des enfants.

Sivous pensez que des batteries ont pu étre avalées
ou placées dans une partie quelconque du corps,
consultez immédiatement un médecin.

Jeter la batterie dans le feu ou dans un four a air
chaud ou écraser ou couper mécaniquement une
batterie peut entrainer une explosion.

Laisser la batterie dans un environnement a tem-
pérature extrémement élevée peut provoquer une
explosion ou une fuite de liquide inflammable
L'accumulateur exposé a une pression d‘air extréme-
ment faible peut entrainer une explosion ou une fuite
de liquide inflammable.

Une manipulation incorrecte (charge prolongée,
court-circuit, rupture par un autre objet, etc.) peut
entrafner un incendie, une surchauffe ou une fuite de
substances dangereuses de la batterie.

La batterie ou l'accumulateur qui peuvent étre inclus
dans le produit sont sumis a une durée de vie de six
mois car il s'agit des consommables.



SPECIFICATIONS
Modéle :
Dimensions :
Protocole sans fil :
Batterie :

Température de fonctionnement :

Humidité de fonctionnement :

ORBIS Vibration capteur
34 x41 x15mm
Zigbee

CR2032

-10°-+50°C (14° -
122°F)

0 - 95 % de I'humidité
relative

Puissance d'émission maximale (Zigbee) : 9,99 dBm

Fréquence de fonctionnement :

Liste d'emballage

2400 MHz - 2483,5 MHz
Capteur de vibrations,
ruban adhésif double
face (3M), manuel
dinstructions



La société RTB Media s.r.0., déclare par la présent que

le type d'équipement radio ORBIS Vibration capteur

est conforme aux directives 2014/53/UE, 2014/30/UE,
2014/35/UE et 2011/65/UE. Le contenu complet de la
déclaration de conformité de I'UE est disponible sur le site
web suivant : https://niceboy.eu/cs/podpora/prohlaseni-o-
shode-mM38CtmYvX693IHwu4CWpk3v)GrvnC

INFORMATIONS POUR L'UTILISATEURS CONCERNANT
L'ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET
ELECTRONIQUES (USAGE DOMESTIQUE)

tion originale du produit signifie que les produits
électriques ou électroniques usagés ne doivent

pas étre jetés avec les déchets ordinaire. Pour vous
débarrasser correctement de ces produits, apportez-les

a un point de collecte désigné ou ils seront acceptés gra-
tuitement. En éliminant le produit de cette maniére, vous
contribuez a protéger les précieuses ressources naturelles
et prévenir tout impact négatif sur I'environnement et

la santé humaine qui pourrait résulter d'une élimination

E Ce symbol sur le produit ou dans la documenta-
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inappropriée. Pour plus d'informations, veuillez contacter
votre autorité locale ou le point de collecte le plus proche.
En vertu de la législation nationale, des amendes peuvent
également étre infligées a toute personnes qui élimine

ce type de déchets de maniére incorrecte. Informations
pour les utilisateurs sur I'¢limination des équipements
électriques et électroniques.

(Usage commercial et professionnel)

Pour une élimination appropriée des équipements
électriques et électroniques a usage commercial et
professionnel, consultez le fabricant ou limportateur du
produit. Ils vous fourniront des informations sur toutes

les méthodes d‘élimination et, selon la date figurant sur
I'équipement électrique ou électronique commercialisé, ils
vous indiqueront qui est responsable du financement de
I'élimination de cet équipement électrique ou électronique.
Informations sur les procédures d'élimination dans
d‘autres pays hors de I'UE. Le symbole ci-dessus s'applique
uniquement aux pays de I'Union européenne. Pour obtenir
les informations pertinentes sur I‘élimination correcte des
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équipements électriques et électroniques, veuillez consul-
ter les autorités locales ou le revendeur de I'équipement.

Dans le cas d'un équipement radio qui transmet inten-
tionnellement des ondes radio, les instructions et les
informations de sécurité doivent inclure des informations
sur toutes les bandes de fréquences dans lesquelles I'équi-
pement radio fonctionne et la puissance de radiofréquence
maximale transmise dans la bande de fréquences dans
laquelle I'équipement radio fonctionne.
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niceboy

MANUFACTURER:
RTB media s.r.o., 5. kvetna 1746/22, Nusle,
140 00, Praha 4, Czech Republic,
ID: 294 16 876. Made in China.
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